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A\ CAUTION: the safety precautions are part of the appliance. Read
them carefully before using your new appliance for the first time.

A\ AVERTISSEMENT: les consignes de sécurité font partie de appareil.

Veuillez les lire attentivement avant d'utiliser votre nouvel appareil.
A\ VARNING: sikerhetsanvisningarna hér til maskinen. Las dem
noggrant innan du anvander den nya maskinen for forsta gangen.
A\ DIKKAT: giivenlik 6nlemleri cihazin bir parcasidir. Gihazinizi ilk kez
kullanmadan dnce dikkatlice okuyunuz.
A\ ADVARSEL: sikkerhedsanvisningerne er en del af apparatet. Laes
dem grundigt, inden du tager dit nye apparat i brug ferste gang.
A\ MPOXOXH: 10 114100 a0 dNelaC amoTeNODV HEQOC TG OUOKEUI.
AaPdoTe Ta POGEKTIKG TIIV Y PNOILOMOIOETE T VEA 0aC OUOKELN
yla mpwtn Qopa.

A\ VAROITUS: turvallisuusohjeet ovat térkeits, kun kéytat kahvikonetta.

Lue ohjeet huolella ennen kuin kdytdt uutta kahvikonettasi

A\ ADVARSEL: sikkerhetstiltakene folger med apparatet. Les dem naye
far du begynner  bruke det nye apparatet.

A\ ATENTIE: instructiunile de siqurant insotesc aparatul. Ciiti-le cu
atentie fnainte de a utiliza noul dvs. aparat pentru prima datd.

A\ dap255299: a7 ua Nl aandanaLily
dnunilsrasginaniil ngoundudanissedaiuani
Uaanrielnsazipanneuldnugiinsnilusaesiou

Tupfaien

/\ PERHATIAN: langkah-langkah keselamatan adalah sebahagian
daripada perkakas. Bacanya dengan teliti sebelum menggunakan
perkakas baru anda buat kali pertama.

A\ AWAS: Tindakan pencegahan keselamatan adalah bagian dari alat.
Bukalah dengan hati hati sebelum menggunakan alat baru Anda
untuk pertama kalinya.

A\ ATENCAO: as medidas de sequranca fazem parte da maquina. Leia-as
cuidadosamente antes de usar a sua nova mdquina pela primeira vez.
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© SAFETY

PRECAUTIONS

A CAUTION: the safety
precautions are part of
the appliance. Read them
carefully before using your
new appliance for the first
time. Keep them in a place
where you can find and
refer to them later on.

A CAUTION: when you see

this sign, please refer to the

safety precautions to avoid

possible harm and damage.

(i) INFORMATION: when you

see this sign, please take
note of the advice for the
correct and safe usage of
your appliance.

« The appliance is intended to
prepare beverages according to
these instructions.

« Do not use the appliance for other

than its intended use.

« This appliance has been designed

for indoor and non-extreme
temperature conditions use only.

« Protect the appliance from direct

sunlight effect, prolonged water
splash and humidity.

« This appliance is intended to be

used in households and similar
applications only such as: staff
kitchen areas in shops, offices
and other working environments,
farm houses; by clients in hotels,
motels and other residential
environments; bed and breakfast
type environments.

« This appliance may be used by

children of at least 8 years of age,
aslong as they are supervised
and have been given instructions
about using the appliance safely

years of age.

« This appliance may be used by

persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or
whose experience or knowledge
is not sufficient, provided they
are supervised or have received
instruction to use the appliance
safely and understand the
dangers.

« Children shall not use the device

as a toy,.

- The manufacturer accepts no

responsibility and the guarantee
will not apply for any commercial
use, inappropriate handling or
use of the appliance, any damage
resulting from use for other
purposes, faulty operation, non-
professionals’ repair or failure to
comply with the instructions.

and are fully aware of the dangers ~ Avoid risk of fatal electric

involved. Cleaning and user
maintenance shall not be made
by children unless they are older
than 8 and they are supervised by
an adult.

- Keep the appliance and its cord

out of reach of children under 8

shock and fire
«In case of an emergency:

immediately remove the plug
from the power socket.

« Only plug the appliance into

suitable, easily accessible, earthed
mains connections. Make sure

that the voltage of the power
source is the same as that
specified on the rating plate. The
use of an incorrect connection
voids the guarantee.

The appliance must only be

connected after installation

« Do not pull the cord over sharp
edges, clamp it or allow it to hang
down.

« Keep the cord away from heat
and damp.

«If the supply cord or the plug are
damaged, they must be replaced
by the manufacturer, its service
agent or similarly qualified
persons.

«If the supply cord or the plug
are damaged, do not operate
the appliance. Only return the
appliance to the Nespresso Club
or to a Nespresso authorized
representative.

- If an extension cord is required,
use only an earthed cord with
a conductor cross-section of at
least 1.5 mm? or matching input
power,

« To avoid hazardous damage,



never place the appliance on
or beside hot surfaces such as
radiators, stoves, ovens, gas
burners, open flame, or similar.

« Always place it on a horizontal,
stable and even surface. The
surface must be resistant to heat
and fluids, like water, coffee,
descaler or similar.

- The appliance shall not be placed
in a cabinet when in use.

« Disconnect the appliance from
the mains when not in use for a
long period. Disconnect by pulling
out the plug and not by pulling
the cord itself or the cord may
become damaged.

- Before cleaning and servicing,
remove the plug from the mains
socket and let the appliance cool
down.

« Never touch the cord with wet
hands.

« Never immerse the appliance or
part of it in water or other liquid.

« Never put the appliance or part of
itin a dishwasher.

« Electricity and water together is
dangerous and can lead to fatal
electrical shocks.

- Do not open the appliance.
Hazardous voltage inside!

« Do not put anything into any
openings. Doing so may cause fire
or electrical shock!

Avoid possible harm when

operating the appliance

« Never leave the appliance
unattended during operation.

« Do not use the appliance if it
is damaged or not operating
perfectly. Immediately remove
the plug from the power
socket. Contact the Nespresso
(lub or Nespresso authorized
representative for examination,
repair or adjustment.

« A damaged appliance can cause
electrical shocks, burns and fire.

« Always completely close the lever
and never lift it during operation.
Scalding may occur.

- Do not put fingers under coffee
outlet, risk of scalding.

- Do not put fingers into capsule
compartment or the capsule
shaft. Danger of injury!

« Water could flow around a
capsule when not perforated

by the blades and damage the
appliance.

« Never use an already used,
damaged or deformed capsule.

+Ifa capsule is blocked in the
capsule compartment, turn the
machine off and unplug it before
any operation. Call the Nespresso
(lub or Nespresso authorized
representative.

« Fill the water tank only with fresh
and potable water.

« Empty water tank if the appliance
will not be used for an extended
time (holidays, etc.).

« Replace water in water tank when
the appliance is not operated for
a weekend or a similar period of
time.

- Do not use the appliance without
the drip tray and drip grid to avoid
spilling any liquid on surrounding
surfaces.

» Do not use any strong cleaning
agent or solvent cleaner. Use a
damp cloth and mild cleaning
agent to clean the surface of the
appliance.

« To clean machine, use only clean
cleaning tools.

« When unpacking the machine,
remove the plastic film and
dispose.

« This appliance is designed
for Nespresso coffee capsules
available exclusively through the
Nespresso Club or your Nespresso
authorized representative.

« All Nespresso appliances pass
stringent controls. Reliability tests
under practical conditions are
performed randomly on selected
units. This can show traces of any
previous use.

« Nespresso reserves the right to
change instructions without prior
notice.

Descaling

« Nespresso descaling agent, when
used correctly, helps ensure
the proper functioning of your
machine over its lifetime and
that your coffee experience is as
perfect as the first day.

« Descale according to user manual
recommandations.

A\ CAUTION: the descaling
solution can be harmful. Avoid

o
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contact with eyes, skin and
surfaces. The table will indicate the
descaling frequency required for
the optimum performance of your
machine, based on water hardness
(see Descaling section). For any
additional questions you may have
regarding descaling, please contact
your Nespresso Club.

SAVETHESE
INSTRUCTIONS

Pass them on to any
subsequent user.

This instruction manual is
also available as a PDF at
nespresso.com

CONSIGNES DE
SECURITE

N

A\ AVERTISSEMENT: les
consignes de sécurité font
partie de I'appareil. Veuillez
les lire attentivement avant
d’utiliser votre nouvel
appareil. Gardez-les dans un
endroit ol vous pourrez les
retrouver et vous y référer
ultérieurement.

A\ AVERTISSEMENT: lorsque
ce symbole apparait, veuillez
consulter les mesures

de sécurité pour éviter
d’éventuels dangers et
dommages.

(@) INFORMATION: lorsque ce
symbole apparait, veuillez
prendre connaissance du
conseil pour une utilisation
siire et conforme de votre
appareil.

« l'appareil est congu pour préparer
des boissons conformément a ces
instructions.

- N'utilisez pas I'appareil pour
d'autres usages que ceux prévus.

- Cet appareil a été congu
seulement pour un usage
intérieur, pour un usage dans des
conditions de températures non
extrémes.

« Protégez votre appareil des effets
directs des rayons du soleil,
des éclaboussures d'eau et de
I'humidité.

- Cet appareil est prévu seulement
pour une utilisation domestique
et des utilisations similaires
comme: les espaces cuisine
dans les magasins, les bureaux
0u autres environnements de
travail, les fermes; une utilisation
par les clients dans les hotels,
les chambres d'hotes et autres
environnements résidentiels ou
du type bed&breakfast.

- Cet appareil peut étre utilisé
par des enfants dgés d'au
moins 8 ans, a condition qu'ils
bénéficient d’une surveillance
ou qu'ils aient recu des

instructions quant a l'utilisation
de I'appareil en toute sécurité

et qu'ils comprennent bien les
dangers encourus. Le nettoyage
et I'entretien par 'utilisateur ne
doivent pas étre effectués par des
enfants, a moins qu'ils ne soient
dgés de plus de 8 ans et qu'ils
soient sous la surveillance d'un
adulte,

- Conservez 'appareil et son cable
hors de portée des enfants dgés
de moins de 8 ans.

- Cet appareil peut étre utilisé par
des personnes dont les capacités
physiques, sensorielles ou
mentales sont réduites ou dont
I'expérience ou les connaissances
ne sont pas suffisantes, a
condition qu'ils bénéficient
d'une surveillance ou qu'ils aient
recu des instructions quant a
I'utilisation de I'appareil en toute
sécurité et en comprennent bien
les dangers potentiels.

« Les enfants ne doivent pas utiliser
'appareil comme un jouet.

« Le fabricant décline toute
responsabilité et la garantie ne
s'appliquera pas en cas d'usage



commercial, d'utilisations ou de
manipulations inappropriées, de
dommages résultant d'un usage
incorrect, d'un fonctionnement
erroné, d'une réparation par un
non professionnel ou du non
respect des instructions.

Evitez les risques d’'incendie

et de choc électrique fatal

« £n cas d'urgence: débranchez
immédiatement I'appareil de la
prise électrique.

« Branchez |'appareil uniquement
a des prises adaptées, facilement
accessibles et reliées a la terre.
Assurez-vous que la tension de
la source d'énergie soit la méme
que celle indiquée sur la plaque
signalétique. Lutilisation d'un
branchement inadapté annule la
garantie.

Lappareil doit étre

connecté uniquement apres

l'installation

« Ne tirez pas le cordon
d‘alimentation sur des bords
tranchants, attachez-le ou laissez-
le pendre.

- Gardez le cordon d'alimentation
loin de la chaleur et de 'numidité.

+ Si le cordon d'alimentation ou
la prise sont endommagés, ils
doivent étre remplacés par le
fabricant, I'agent de service ou
une personne qualifiée.

« Ne pas faire fonctionner I'appareil
si le cordon d'alimentation ou
la prise sont endommagés.
Retourner I'appareil au Club
Nespresso ou a un représentant
Nespresso autorisé.

« Si une rallonge électrique savere
nécessaire, n'utilisez qu'un cable
relié a la terre, dont le conducteur
a une section d'au moins
1.5 mm?.

- Afin d'éviter de dangereux
dommages, ne placez jamais
'appareil sur ou a coté de surfaces
chaudes telles que les radiateurs,
les cuisinieres, les fours, les
brlleurs a gaz, les feux nus, ou
des sources de chaleur similaires.

« Placez-le toujours sur une surface
horizontale, stable et réguliere.

La surface doit étre résistante a
la chaleur et aux fluides comme:
'eau, café, le détartrant ou autres.

« Ne placez pas I'appareil dans une
armoire lorsque vous I'utilisez.

- Débranchez I'appareil de la prise
électrique lorsqu'il n'est pas utilisé
pendant une période prolongée.

- Débranchez en tirant parla
fiche et non par le cordon
d'alimentation ou il pourrait étre
endommageé.

« Avant le nettoyage et 'entretien
de votre appareil, débranchez-le
de la prise électrique et laissez-le
refroidir.

« Ne touchez jamais le fil électrique
avec des mains mouillées.

« Ne plongez jamais I'appareil, en
entier ou en partie, dans I'eau ou
dans d'autres liquides.

« Ne mettez jamais I'appareil ou
une partie de celui-ci dans un
lave-vaisselle.

« L'électricité et I'eau ensemble sont
dangereux et peuvent conduire
des chocs électriques mortels.

« N'ouvrez pas I'appareil. Voltage
dangereux a I'intérieur.

« Ne mettez rien dans les
ouvertures. Cela pourrait
provoquer un incendie ou un choc
électrique!

Evitez les dommages
possibles lors de l'utilisation
de I'appareil

« Ne laissez jamais |'appareil
sans surveillance pendant son
fonctionnement.

« N'utilisez pas I'appareil s'il est
endommagé ou ne fonctionne
pas parfaitement. Débranchez-
le immédiatement de la prise
électrique. Contactez le Club
Nespresso ou un revendeur
Nespresso agrég, pour la réparation
ou le réglage de votre appareil.

- Un appareil endommagé peut
provoquer des chocs électriques,
brllures et incendies.

« Refermez toujours bien
completement le levier et ne
le soulevez jamais pendant le
fonctionnement, des brilures
peuvent se produire.

« Ne mettez pas vos doigts sous
la sortie café, il y a un risque de
brllure.

« Ne mettez pas vos doigts dans
le compartiment a capsules ou
dans le bac de récupération des
capsules. Il existe un risque de
blessure.



« |'eau peut s€couler autour d'une
capsule, quand celle-ci n'a pas
été perforée par les lames, et
endommager |'appareil.

« N'utilisez jamais une capsule
usagée, endommagée ou
déformée.

« Si une capsule est bloguée dans
le compartiment a capsules,
éteignez I'appareil et débranchez-
le avant toute opération. Appelez
le Club Nespresso ou un revendeur
Nespresso agréé.

« Remplir le réservoir avec de |'eau
potable et fraiche.

 Videz le réservoir d'eau si
'appareil n'est pas utilisé pendant
une durée prolongée (vacances
etc. . ).

« Remplacez I'eau du réservoir
d'eau quand I'appareil n'est pas
utilisé pendant un week-end ou
une période de temps similaire.

- N'utilisez pas 'appareil sans le
bac d'égouttage et sa grille afin
d'éviter de renverser du liquide sur
les surfaces environnantes.

- Ne nettoyez jamais votre appareil
avec un produit d'entretien ou
un solvant. Utilisez un chiffon

humide et un détergent doux
pour nettoyer la surface de
'appareil.

« Pour nettoyer votre machine,
utiliser un chiffon propre et dousx.

« Lors du déballage de I'appareil,
retirer le film plastique sur la grille
d'‘égouttage.

« Cet appareil est congu pour
des capsules de café Nespresso
disponibles exclusivement via le
(lub Nespresso ou votre revendeur
Nespresso agréé.

« Tous les appareils Nespresso sont
soumis a des controles séveres.
Des tests de fiabilité, dans des
conditions réelles d'utilisation,
sont effectués au hasard sur des
unités sélectionnées. Certains
appareils peuvent donc montrer
des traces d'une utilisation
antérieure.

« Nespresso se réserve le droit de
modifier sans préavis la notice
d'utilisation.

Détartrage

« Lorsqu'il est utilisé correctement,
le détartrant Nespresso, permet
d'assurer le bon fonctionnement
de votre appareil tout au long
de sa vie et vous permet de
maintenir une expérience café
aussi parfaite qu'au premier jour.

- Effectuez le détartrage selon
les instructions fournies dans ce
manuel.

A\ AVERTISSEMENT: [a solution
de détartrage peut étre nocive.
Fvitez le contact avec les yeuy, la
peau et les surfaces. Sur la base
de la dureté de I'eau, le tableau
vous indiquera la fréquence de
détartrage requise pour une
performance optimale de votre
machine (voir section Détartrage).
Pour tout renseignement
complémentaire sur le détartrage,
veuillez contacter votre Club
Nespresso.

CONSERVEZLES
INSTRUCTIONS
SUIVANTES

Transmettez-les aux
utilisateurs ultérieurs.

Ce manuel d’instruction est
également disponible en
version PDF sur
nespresso.com



SHKERHETS-
FORESKRIFTER

A VARNING:
sakerhetsanvisningarna

hor till maskinen. Las dem
noggrant innan du anvander
den nya maskinen for forsta
gangen. Forvara

anvisningarna pa en plats dar

du latt kan hitta dem nér du
behdver dem nasta gang.

A\ VARNING: den har
symbolen betyder att
sakerhetsanvisningarna
bor lasas noggrant for att
undvika personskador och
skador pa utrustningen.

(i)0BS: den har symbolen
innebar att du ska observera
anvisningarna noggrant sa
att du kan anvanda
maskinen pa ett korrekt och
sakert satt.

« Maskinen dr avsedd for att tillaga
drycker i enlighet med dessa
anvisningar.

« Maskinen far endast anvandas i
enlighet med dessa anvisningar
och medftljande bruksanvisning.

« Maskinen dr endast avsedd for
anvandning inomhus under
normala temperaturer.

« Skydda maskinen mot direkt
solljus, vattenstank och fukt.

« Den har maskinen dr avsedd
attanvandas i hushdll och
i liknande omgivningar, il
exempel: personalkk i butiker,
kontor och andra arbetsmiljer,
hos kunder pd hotell, motell
samt bed&breakfast och andra
liknande inrdttningar.

« Maskinen far anvandas av bam
frdn 8 dr under dversyn av vuxen.
De bor forst ha fétt handledning
och instruktion om hur maskinen
anvdnds pd ett sakert sdtt, och
forstar de risker som forknippas
med anvandandet. Rengoring och
underhdll ska inte utforas av bam,
sdvida de inte dr over 8 dr och
med en vuxen persons oversyn.

Hall sladden och maskinen utom
rackhdll for barn under 8 dr.

» Maskinen fdr anvandas av
personer med nedsatt fysisk,
sensorisk eller mental formdga,
eller vars erfarenhet eller kunskap
arotillrdcklig, om de dvervakas
eller forst har fatt handledning
och instruktion om hur maskinen
anvdnds pd ett sdkert sdtt. Barn
ska inte leka med maskinen.

« Tillverkaren accepterar inget
ansvar, tillika gdller ej heller
garantin, for kommersiell eller
annan oldmplig anvandning eller
hantering av maskinen; skador
pd grund av att maskinen har
anvants i andra syften dn de som
anges i denna bruksanvisning;
funktionsfel; reparation utford av
annan dn anvisad reparator eller
underldtenhet att folja anvisningar
for maskinen i dvrigt.

Undvik risk for dodlig elstot

och brand

- Vlid en eventuell nodsituation ska
du genast dra ut kontakten ur
vagquttaget.

« Maskinen far endast anslutas

efter installationen. Kontrollera

att spanningen i eluttagen
stammer overens med uppgifterna
pd maskinens mdrkskylt. Om
maskinen har anslutits felaktigt
galler inte garantin.

Kontakten far inte sattasi

forran maskinen ar placerad

- Drainte sladden Gver vassa
kanter. Fdst sladden ordentligt
med avsedda fastdon och I3t den
inte hanga lost.

« Hall sladden pd behdrigt avstdnd
fran varmekallor och fukt.

« En skadad stromkabel eller
stickkontakt mdste ersdttas av
tillverkaren, serviccombudet eller
en liknande, kvalificerad person
for att undvika risker.

« Anvdnd inte maskinen om
stromkabeln eller stickkontakten
dr skadad. Returnera maskinen
till Nespresso Club eller till ndgon
av Nespresso auktoriserade
dterforsdljare.

« Om en forldngningssladd mdste
anvdndas ska denna vara jordad
och kopparledarnas tvarsnittsyta
maste vara minst 1.5 mm’
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eller stamma Overens med den
ingdende effekten.

« Undvik skador pa maskinen — stall
den aldrig pd eller intill varma ytor
som varmeelement, kokplattor,
spisar, ugnar, gasolbrdnnare, Gppen
ldga eller liknande.

+ Stall den alltid pd ett vdgratt, stabilt
och plant underlag. Underlaget
maste tdla varme och vatskor som
vatten, kaffe, avkalkningsmedel
och liknande.

« Apparaten far inte placeras i ett
skdp under anvandning.

« Koppla ur maskinen frdn eluttaget
ndr den inte ska anvandas under
en langre tidsperiod. Koppla ur
maskinen genom att hdlla i sjdlva
elkontakten och dra ur kontakten.
Dra aldrig i sladden eftersom den
dd kan skadas.

« Dra ut kontakten ur vdgquttaget
och ldt maskinen svalna fore all
slags rengdring och service.

« Ror aldrig vid sladden om dina
hnder dr vdta.

« Doppa aldrig maskinen eller ndgon
del av den i vatten eller ndgon
annan vdtska.

» Maskinen och dess delar far aldrig

diskas i diskmaskin.

« £l och vatten dr i kombination
mycket farligt och kan orsaka
dodliga elstotar.

« Oppna inte maskinen. Det finns
livsfarliga spanningar inuti!

« Endast Nespresso kaffekapslar far
anvdndas i maskinen pd avsedd
plats. Andra foremal far ej stoppas
in ndgonstans i maskinen. Detta
kan orsaka brand eller elstot!

Undvik skador nar du

anvander maskinen

« Ldmna aldrig maskinen utan
tillsyn under anvandning.

« Anvdnd inte maskinen om den
ar skadad eller om den inte
fungerar felfritt. Dra omedelbart
ut kontakten ur vdgquttaget.
Kontakta Nespresso Club eller
en auktoriserad representant
for Nespresso for kontroller,
reparationer eller justeringar.

« En skadad maskin kan orsaka
elstotar, brannskador och brand.

« Fall alltid ned handtaget fullt
ut och lyft aldrig upp den igen
medan maskinen drigdng. Det
finns risk for skallning.

+ Stdng alltid luckan helt och dppna
den aldrig medan maskinen
anvands. Det finns risk for
skallning.

« Hall aldrig fingrarna under
kaffemunstycket — det finns risk
for skallning.

- Sdtt aldrig fingrarna i kapselhuset
eller kapselkanalen. Risk for
personskador!

« Vatten kan forekomma runt en
kapsel som inte har perforerats av
knivbladen och skada maskinen.

- Anvand aldrig en begagnad,
skadad eller deformerad kapsyl.

«Om en kapsel har fastnat i
kapselhuset ska du stdnga av
maskinen och dra ur kontakten
innan du dtgardar problemet.
Kontakta Nespresso Club eller
en auktoriserad representant for
Nespresso.

- Fyll alltid vattentanken med farskt
och kallt dricksvatten.

- Tom vattentanken om maskinen
inte ska anvandas under en ldngre
tid (semester eller liknande).

« Byt ut vattnet i vattentanken ndr
maskinen inte anvants, t.ex. efter
en helg eller liknande tidsperiod.

» Anvdnd inte maskinen utan
droppbricka och droppgaller
eftersom vatska dd kan spilla ut
pd omgivande ytor.

« Ta bort plastfilmen fran
droppgallret ndr du packar upp
maskinen.

« Den hdr maskinen dr gjord for
Nespresso kaffekapslar som sdljs
uteslutande genom Nespresso
Club eller via auktoriserade
representanter for Nespresso.

« Alla maskiner fran Nespresso
genomgar strikta kontroller.
Stickprov tas pd vissa maskiner
och dessa testas under praktiska
forhdllanden. Enstaka maskiner
kan darfor uppvisa tecken pd
anvandning.

« Nespresso forbehaller sig rdtten
att dndra anvisningarna utan
foregdende avisering.

Avkalkning

« Nespresso avkalkningsmedel
hjdlper maskinen att fungera
pd rdtt satt under hela
anvandningstiden ndr det
anvdnds korrekt. Samtidigt
fortsdtter kaffeupplevelsen att



vara lika fantastisk som den var
den forsta dagen.

« Avkalka enligt
anvandningsmanualens
rekommendationer.

A\ VARNING: avkalkningsvatskan
kan vara skadlig. Undvik kontakt
med 6gon, hud och ytor. Tabell
indikerar avkalkningsfrekvensen for
optimal prestanda av din maskin,
baserat pd vattnets hdrdhet (se
avsnitt Avkalkning). For mer
information om avkalkning,
kontakta Nespresso Club.

SPARA DESSA AN-
VISNINGAR

Lamna dem vidare om
maskinen byter agare.
Den har bruksanvisningen
finns dven i pdf-format pa
www.nespresso.com

GUVENLIK
ONLEMLER]

A DIiKKAT: giivenlik
onlemleri cihazin bir
parcasidir. Cihazimizi ilk
kez kullanmadan once
dikkatlice okuyunuz.
Evraklari kolayca
bulabileceginiz ve ihtiyag
halince ulagabileceginiz bir
yerde tutunuz.

A DIKKAT: bu isareti
gordiigiiniizde, olasi
zarar ve yaralanmalardan
korunmak icin verilen
tavsiyelere bagvurunuz.

(@ BiLGI: bu isareti
gordiigiiniizde, cihazin
dogru ve giivenli kullanimi
icin verilen tavsiyelere
bagvurunuz.

+ (ihaz bu talimatlara gore iecek

hazirlamak i¢in tasarlanmistrr.

« (ihazi bu talimatlar disinda

kullanmayin.

« Bu cihaz kapali alan kullanimi

icindir, sadece agin olmayan
sicaklik kosullarinda kullanmak icin
tasarlanmistr,

« (ihazi dogrudan giines 1514

etkisinden, uzun siireli su sicramasl
ve nemden koruyun.

« (ihaz, bu talimatlar dogrultusunda

icecek hazirlamak icin
tasarlanmistir. Bu cihaz evde ve
maGazalarin, ofislerin ve dider
calisma ortamlarinin personel
mutfadi alanlar, ¢iftlik evleri, otel,
motel, dider konaklama tipindeki
ortamlarda ve oda-kahvalti veren
tesislerdeki benzer uygulamalarda
konuklar tarafindan kullanilmak i¢in
tasarlanmistr.

« Bu cihaz, givenli bir sekilde

kullanim bilgleri verilmesi ve
qozetim altinda tutulmasi ve
olabilecek bitiin tehlikeler
hakkinda uyanimasi halinde 8

yas Ve lizeri cocuklar tarafindan
kullanilabilirTemizieme ve bakim
yetiskin gozetimi olmadan cocuklar

tarafindan yapimamalidir. Cihazi
ve kablolarmi 8 yasin altindaki
cocuklarn ulasamayacag yerlerde
muhafaza edin.

« Bu cihaz, gozetim altinda
tutulmasi, gtivenli kullanim igin
gerekli bilgilerin anlatiimasi ve
olabilecek biittin tehlikelerin
anlatilmast halinde fiziksel,
duyqusal, ve zihinsel engelli kisiler,
veya yeterli bilgi ve deneyime
sahip olmayan kisiler tarafindan
kullanilabiir.

« Cocuklar cihazi oyuncak olarak
kullanmamalid.

« Uretici, cihazin uygunsuz kullanimi
veya herhangi bir ticari kullanimi,
baska amaclar i¢in kullanim,
hatali kullanim,profesyonel
olmayan onarim veya talimatlara
uyulmamasl sonucunda
olusabilecek herhangi bir hasar icin
sorumluluk kabul etmez ve cihaz
garanti kapsamina almaz.

Oliimciil elektrik carpmasi

ve yangin riskini onlemek

« Acil bir durumda hemen elektrik
prizinden fisi ¢ikann.

« (ihaz sadece kurulumdan sonra

O
o



baglanmis olmalidir. Voltajin giig
kaynadi plakasinda belirtilen

ile ayni oldugundan emin olun.
Yanlis baglanti cihazi garanti
kapsamindan ¢ikarr.

Cihazin baglantisi
kurulumdan sonra
yapilmalidir.

« Kabloyu keskin kenarlar izerinden
cekmeyin, kelepcelenme veya
asagi asimasina izin vermeyin.

- Kabloyu 1s1 kaynaklarindan ve
nemden uzak tutun.

« Eqer elektrik kablosu veya fi hasar
gormilsse, risklerden kaginmak
amaaiyla imalatgl, servis temsilcisi
veya benzeri nitelikli kisiler
tarafindan degistiriimelidirler.

« Eger kablo veya fis hasar
gormiisse, cihaz calistirmayin.
(ihazi Nespresso Club‘a veya
Nespresso'nun yetkili bir
temsilcisine geri gonderin.

« Kesiti en az 1.5 mm? veya giris
giicii ile eslesen sadece toprakli
kablo kullanin.

« Zarar gormesini onlemek icin,
cihazi asla radyatdr, soba, firn,
gaz brilort, agik alev veya benzeri

sicak ve tehlikeli yiizeyler tizerinde
veya yaninda bulundurmayin.

su, kahve, kire ¢oziicii ya da
benzeri sivilara ve 1siya dayanikli
olmalidr.

« (ihaz kullanilirken kabin icine

konmamalidir.

« (ihazi uzun bir stire

kullanmayacaksaniz sebekeden
ayinin. Fisi cekerken kordonu tek
basina cekmeyin, kendisi veya
kablosu hasar gorebilir.

« Temizlik ve servis yapmadan dnce,

fisi prizden cikarn ve cihazin
sogumasini bekleyin.

« Kabloya asla islak elle dokunmayin.
« Asla su veya diger svilarin icine

cihazi veya bir kismini batirmayin.

« (ihazi veya bir kisminr asla bulasik

makinesinde yikamayn.

« Elektrik ve su, birlikte tehlikeli ve

olimcil elektrik soklarina neden
olabilir.

- CGihazi agmayn. Iginde tehlikeli

voltaj bulunmaktadir!

« Deliklerden iceri hicbir sey

sokmayn. Aksi durumda yangin
veya elektrik carpmasina neden

olabilir!

Cihaz caligirken olasi
« Her zaman, yatay, sabit ve diizgiin ~ zararlardan kaginin.
bir yiizey tizerine yerlestirin. Yiizey, «

(ihazi alisma sirasinda basibog
birakmayin.

» Hasar gormiisse ya da mikemmel

bir isletim gdstermiyorsa cihazi
kullanmayin. Hemen prizden gic
soketini ¢karin. Muayene, onarim
veya ayar icin Nespresso Club
veya Nespresso yetkili temsilcisine
bagvurun.

« Hasarli bir cihaz, elektrik soku, yanik

ve yangina neden olabilir.

« Calisma sirasinda daima kolu

tamamen kapatin ve asla
kaldirmayn. Yanik olusabilir

« Kahve ¢lkisl altina parmaklarinizi

koymayn, yanik riski
bulunmaktadir.

- Kapstll giris ve clkislarina

parmaklarinizi sokmayin. Yaralanma
riski bulunmaktadir!

« Kapstl bigaklan kapstlti delemezse

kapsill etrafindan su akisi cihaza
hasar verebilir.

« Kullanilmis, hasarli veya deforme

olmus kapsiilleri asla kullanmayin.

« Bir kapstil, kapstl bolimdindin iginde

bloke olursa, makineyi kapatin ve

herhangi islem yapmadan once
Nespresso Club't veya Nespresso
yetkili temsilcisini araym.

« Su tankini sadece taze icme suyuyla

doldurun.

« (ihaz uzun bir siire icin

kullanilmayacak ise su tankini
bosaltin (tatil, vb.).

« (ihazin su tankini, bir haftasonu

veya daha uzun stire beklerse
bogaltip tazeleyin.

« Damlama tepsisi ve cevre

ylizeyler lizerinde herhangi bir
sivi dokiilmesini Gnlemek icin
cihazi damlama 1zgarasl olmadan
kullanmayn.

« Herhangi bir gilii temizlik

maddesi veya ¢oziicii temizleyici
kullanmayn. Cihazin yiizeyini
temizlemek icin nemli bir bez ve
hafif bir temizlik maddesi kullanin.

« Makineyi temizlemek icin, sadece

temizleme malzemeleri kullanin.

« Makine aglldiktan sonra, damlama

Izqarasi izerindeki plastik folyoyu
¢lkarmn ve atin.

« Bu cihazda sadece Nespresso Club

ya da Nespresso yetkili temsilcisi
arachgiyla ulagilabilen Nespresso
kahve kapsil kullanil.



« Tum Nespresso aletleri, pratik
kosullar altinda siki kontrollere tabi
tutulur. Givenilirlik testleri rastgele
secilen birimlere yapilir. Bazi cihazlar
bu nedenle onceki kullanimdan izler
qosterebilir

« Nespresso Gnceden haber vermeden
talimatlar degistirme hakkni sakl
tutar.

Kire¢ cozme

« Dogru kullanidiginda Nespresso
ire¢ ¢oziicti madde, makinenizin
omrii boyunca diizqiin isleyisini
ve kahve deneyiminizin ilk giinki
kadar miikemmel olmasini saglar.

« Kire¢ cozme islemini kullanim
klavuzunda olan bilgilere gore
gerceklestirin.

A\ DIKKAT: kireg ¢6ziicii soliisyon
tehlikeli olabilir. Tablo, suyun
sertligine gdre makinenizin optimum
performans icin gereken kire
cOzme sikliginiz: belirtir (kireg cozme
bolimine bakiniz). Kire¢ cozme
islemiyle ilgili herhangi bir ek bilgi
icin liitfen Nespresso Clubla iletisime
geginiz.

BUTALIMATLAR
SAKLAYIN

Sonraki bir kullaniaya iletin.
Bu Kullanim Kilavuzu
nespresso.com'da PDF olarak
da bulunabilir.

SIKKERHEDSAN-
VISNINGER

« Undlad at bruge apparatet til andet

« Dette apparat er designet til brug

A\ ADVARSEL:
sikkerhedsanvisningerne er
en del af apparatet. Laes dem
grundigt, inden du tager

dit nye apparat i brug forste
gang. Gem dem et sted, hvor
du kan finde dem og sla op i
dem senere.

A\ ADVARSEL: nar du ser
dette symbol, bor du kigge i
sikkerhedsanvisningerne for
atundga skader.

(i) INFORMATION: nér du

ser dette symbol, bor du
bemaerke radet for at opna
korrekt og sikker brug af dit
apparat.

- Apparatet er beregnet il
tilberedning af drikkevarer i henhold
til disse instruktioner.

end den tiltaenkte brug.

00

indendars, hvor der ikke er nogen
ekstreme temperaturudsving.

« Beskyt apparatet mod direkte sollys,

lzengere tids oversprgjtning med
vand og fugt.

« Dette apparat er beregnet til brug

i husstande og lignende steder
som f.eks. medarbejderkakkener
i butikker, kontorer og andre
arbejdspladser, af gaester pd
hoteller, moteller og andre
overnatningssteder, bed &
breakfast-miljger.

« Dette apparat kan benyttes af bam

som minimum er 8 dr, sd leenge

de er under opsyn og har fdet
instruktioner af en voksen omkring
sikkerhed og er klar over eventuelle
farer ved anvendelse af apparatet.
Rengaring og vedligeholdelse

bar ikke udfares at barn far de er
minimum 8 dr g er under opsyn
af en voksen. Serg for at holde
apparatet og dets ledninger udenfor
under 8-driges raekkevidde.

« Dette apparat md anvendes af

personer med nedsatte fysiske,
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sensoriske eller mentale evner eller
manglende erfaring og viden, hvis
de bliver vejledt eller instrueret
brugen af apparatet pd en sikker
made sd de forstar faren, der kan
vaere involveret ved brugen af
apparater. Barn md ikke lege med
apparatet.

« Producenten pdtager sig ikke
noget ansvar, 0g garantien geelder
ikke ved kommerciel brug, forkert
handtering eller brug af apparatet,
skader opstdet i forbindelse med
brug til andre formdl, forkert
betjening, uprofessionel reparation
eller manglende overholdelse af
vejledningen.

Undga risikoen for livsfarlige

elektriske stgd og brand

« | tilfeelde af uheld: tag straks stikket
ud af kontakten.

« Tilslut kun apparatet til egnede, let
tilgeengelige stikkontakter med jord.
Apparatet md farst tilsluttes efter
installation. Serg for, at stremkildens
spaending svarer til den spaending,
der erangivet pd maerkepladen.

Ved brug af en forkert forbindelse
bortfalder garantien.

Maskinen ma forst tilsluttes

efter installationen

« Treek ikke ledningen over skarpe
kanter, 0g undgd at klemme den
eller lade den haenge ned.

« Hold ledningen veek fra varmekilder
0g fugt.

« Hvis ledningen eller stikket
bliver beskadiget, skal det
udskiftes af producenten, en
servicemedarbejder eller lignende
kvalificeret person for at undgd
enhver risiko.

« Brug ikke apparatet, hvis ledningen
eller stikket er beskadiget. Aflever
apparatet til Nespresso Club eller til
en autoriseret Nespresso-forhandler.

« Hvis der kraeves forleengerledning,
md du kun bruge en ledning med
jord 0g et ledertvaersnit pd mindst
1.5 mm? eller en, der passer til
spendingen.

« For at undgd farlige skader ber du
aldrig placere apparatet pd eller
ved siden af varme overflader
som f.eks. radiatorer, komfurer,
ovne, gasbreendere, dben ild eller
lignende.

« Placer altid apparatet pd et
vandret, stabilt og plant underlag.

Underlaget skal kunne tdle varme
0g vasker, som f.eks. vand, kaffe,
afkalkningsmiddel og lignende.

« Kaffemaskinen ma ikke placeres i et

skab, ndr den eri brug.

« Afbryd apparatet pd kontakten, ndr

det ikke skal bruges i leengere tid.
Afbryd ved at traekke i stikket og
ikke i selve ledningen, da ledningen
kan blive beskadiget.

« Tag stikket ud af kontakten, og lad

apparatet kele ned inden renggring
0 service.

« Ror aldrig ved ledningen med vdde

heender,

« Nedseenk aldrig apparatet eller dele

af detivand eller andre vaesker.

- Kom aldrig apparatet eller dele af

det i opvaskemaskinen.

« Elektricitet og vand sammen er

farligt og kan medfore livsfarlige
elektriske stad.

«Undgad at dbne apparatet. Farlig

spending indeni!

« Kom ikke noget ind i nogen

dbninger. Det kan medfare brand
eller elektrisk stad!

Undga mulige skader ved

betjening af apparatet

« L.ad ikke apparatet veere uden
opsyn, mens det er i drift.

- Undgd at bruge apparatet, hvis det
er beskadiget eller ikke fungerer
perfekt. Tag straks stikket ud af
kontakten. Kontakt Nespresso Club
eller en autoriseret Nespresso-
repraesentant i forbindelse med
undersagelse, reparation eller
justering.

« Et beskadiget apparat kan medfare
elektrisk stad, forbraendinger og
brand.

« Luk altid hdndtaget helt ned, og
undad at lafte det under drift. Risiko
for skoldning.

« Stik ikke fingrene ind under
kaffeudlgbet, risiko for skoldning.

- Stik ikke fingrene i
kapseldispenseren eller
kapselskakten. Risiko for
personskade!

« Der errisiko for, at vandet kan lgbe
rundt om en kapsel og dermed
beskadige apparatet, ndr den ikke
bliver perforeret af bladene.

« Brug aldrig en brugt, beskadiget
eller deform kapsel.



« Sluk maskinen, og tag stikket
ud inden nogen indgriben,
hvis en kapsel satter sig fast
i kapseldispenseren. Ring til
Nespresso Club eller en autoriseret
Nespresso-repraesentant.

« Fyld friskt and drikkeligt vand i
vandtanken.

« Tem vandbeholderen, hvis
apparatet ikke skal bruges i lengere
tid (ved ferier etc).

» Skift vandet i vandbeholderen,
hvis apparatet ikke bliver brugt
i en weekend eller lignende
periode.

- Undgd at bruge apparatet uden
drypbakke og drypgitter for at
undgd at spilde vaeske omkring
maskinen.

« Brug ikke steerke rengeringsmidler
eller oplgsningsmidler. Brug
en fugtig klud og mildt
renggringsmiddel til at renggre
apparatets overflade.

« For at renggre maskinen, brug
kun rene renggringsmidler.

« Ved udpakning af maskinen skal
plastikfilmen pd drypgitteret
flernes og kasseres.

« Dette apparat er designet il

Nespresso-kaffekapsler, der kun
kan kabes i Nespresso Club.

« Alle Nespresso-apparater
gennemgdr en streng kontrol.
Pdlidelighedstest under praktiske
forhold gennemfores tilfeeldigt
pd udvalgte enheder. Nogle
apparater kan derfor udvise spor
af tidligere brug.

« Nespresso forbeholder sig ret
til at &endre vejledningen uden
forudgdende varsel.

Afkalkning

« Nespresso afkalkningsmiddel sikrer
ved korrekt brug, at maskinen
fungerer korrekt i hele dens levetid,
0g at kaffeoplevelsen forbliver lige
sd perfekt som den forste dag.

« Afkalk efter brugermanualens
anbefalinger.

A\ ADVARSEL:
afkalkningsoplasningen kan vaere
skadelig. Undgd kontakt med gjne,
hud og overflader. Brug ikke andre
produkter (som f.eks. eddike), da
dette har indflydelse pd kaffens
smaq. Tabel viser den krevede
afkalkningshyppighed for at opnd
bedst mulig ydelse af maskinen,
baseret pd vandets hardhed (se
afsnittet Afkalkning). Hvis du har
brug for yderligere oplysninger
omkring afkalkning, bedes du
kontakte Nespresso Club.

GEM DENNE
VEJLEDNING

Brugervejledningen
vedlzegges til eventuelle
efterfolgende

brugere.

Denne brugervejledning
findes ogsa i pdf-fomat pa
nespresso.com
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A2 OAAETA2

A NPOXOXH: ta pétpa
ao@Aahelac amoteAovv pépog
¢ ouokevnic. Miapaote

TA TIPOGEKTIKA TPV
XPNOLHOTMOUOETE TH VEQ GaIC
GUOKEUI] yla mpwTn @opd.
Oulaére Ta oc pia Oon omov
pmopéite va ta Bpeite elKoa
KOt VA QVaQEPETTE OE AUTA
070 péNAov.

A NPOXOXH: otav
BAémete auto To onjpa,
napakalovpe ava@epOsite
OTa PETPA ACPAAELAC yia
va amogpevyBouv moavoi
Kivuvot kat BAaBec.

(@ MAHPO®OPIEL: 6tav
BAémete auto To oNpa,
napakaloUpe AaPete umoyn
oag T cupBouln mou divetal
yia tnv op6n Kat ac@ain

XPRON TG CUGKEVIHG 0aC.

« H ouokeun mpoopileTar yia Ty
TIAPACKELT) POPNHATWV 0UUPWVA
LLE TIC OUYKEKPILIEVEG 0Oy e,

« Mnv xpnaiionotete t ovokeur ya
aMov oKomo eKTAC ano auTov yia
Tov oroio mpoopideTal.

« H ouokeun aut éxel oxediaotel yia
XPron 0€ KAEIOTO XWPO KAl O€ N
akpaiec ouvorikec Beppiokpaoiag .

« [lpoatatéyre T uokeun amo
v dpeon exBeon ae nhiakn)
akTvoBoAia, To ouyvo mroihopa
amo vepo Kal Ty bypaaia.

« H ev Moyw ouokevr) mpoopileTal
va ypnotomolnfei povo oe
VOIKOKUPIA 1] Yia TIAPOLOIES
EPAPLOYEC, OTIWG; 0TO YWPO TG
kou(ivag Tou mPoswIKOU 0€
KataoTAara, ypageia 1 d\Aa
€pyaotakd mepatovta, ano
neAdTeg o¢ Eevodoyeia, HOTEA Kal
aMa mepiBarhova dlapioviig,
0¢ MiepIpaAhov Tmou «bed and
breakfast».

« H guokeun autn pmopei va
ypnotoroinBei amd maidid nAiag
TOUNGIOTOV 8 ETQY, EQOTOV
emBAEmovTat kat toug éxouv dobe

00nyleC OYETIKA Lle T Xprion TG
OUOKELNG e aopdhela Kat éxouy
MAY\PN EMYVOON TV OYETIKWY
kvouvwv. O kaBaplopog kain
OvTrpnon Oev mpémel va yivovTal
an6 maudid extog av elvat nAikiag
Qv Twv 8 Kat enttnpolvTal amo
evnhika. Kpatnote T ouokeun
Kall T0 KaAwdio pakpld amo maidid
KATW Twv 8 ETwV.

« H ovokeur aut pmopei va

ypnotyomonBei amd dopia

L€ LEIWIEVEC OWHATIKES,
l0BnTnpIaKéC 1y dlavonTikég
(KQVOTNTES, 1) TwV OMOIwV 1)
eumelpia ry yvwon Oev elval apkeTh,
LMo Tov 0O OTL UTIOKEWTAL O€
emomela 1y éxouv Adpet 0dnyieg
V0 XPNILOTIOI00V TN GUOKELN

L€ AOQANELD KaL KATAVOOUY TOUG
Kvo0vouc. Ta maidid dev mpémel
V0l X0NGILOTIOL00V TN GUOKEUN 6¢
maiyvidi.

« 0 kataokevaoTr¢ Ogv amodexetal

Kaia euBovn kain eyyonan

dev Ba oyvel o¢ mepimTwon
0oIa0dMTIOTE EUMOPIKAS Ypriong,
akatdMAnAng petayeipong A
XPong TN ouakeung, kaBwe kat
onotaodrimote BAGPN, n omoia

mpokAqBnke amd xprion yia aAoug
okomou¢, AavBaopévn Aettoupyia,
LNENayYEAUQTIKT EMOKEVN 1
aduvapia CLUUOPPWONG TIPOG TIG
00nyiec.

Ano@uyete Kivduvoug

potpaiov NAEKTPOOOK Ko

TIUPKAYLAG

« € TIEPIMTWON EKTAKTOV QVAYKNG:
Bydhte apiéowg 1o @i¢ amd Ty
npiCa mapoyn¢ peupatoc.

« YUVOEETE TN UOKEU LOVO 0€
KaTaANAR, €0koAa mpoaBaotyn,
yelwpévn mapoyr pebpatog, H
ovokeun) Ba mpémerva ouvdéeTal
L€ T0 pELpa HOVO pETa Ty
EYKATAOTAON TNG. 21YOUPEVTETE
0TI 1) TA0N TG Mapoy|¢ PEVLATOC
elvain 01a e T avaypagopevn
OTOV TIIVAKA YOPAKTNPLOTIKWY.

H yprjon akatd\AnAng ouvdeang
EMOUPEL AKUPWON TN EYYUNONG.

Mmopeite va ouvdéoete T

GUOKEUI OVOV agov yivel n

gyKaraotaon

« Mnv tpapare 1o kahwdlo mdvw
aro aiynpd AKpa, XprotuomotoTe
KaTAANAO TGO OUYKPATNONG



aprioTe To va kpépetal eeBepa.

« Kpatrote 1o kahwédio pakpid amd
Bepuotnta kai vypaoia.

« Av 10 KahwdI0 pedaTog
n mpiCa éxel kataoTpaged,
amarteital avTIkatdotaon amo tov
KATaoKELaoTr, €60V000TNEVO
MPOCWIKG OLVTHPNONG I MO
aroplo avtioTolyng katdptiong, yla
TNV amoQUYT TUYOV KIVOUVGV.

« Mnv Beoete T ouokeur oe
Aettoupyia av 0 kahwdio 1
N mpia éxel kaTaoTPAEL.
Emotpeyte T ouokeun
ato Nespresso Club 1| oe
€€0001060TNEVO QVTIMPOOWTIO
¢ Nespresso.

- Fav anarteitat kahadio eméktaon,
XPNOILOTIO0TE HOVO YEIWUEVD
kahwolo e dlatopr aywyol
TouAGYI0TOV 1.5 mm? 1y Tiou va
QVTATOKPIVETal 0TO TTAPEYOUEVO
pevpa.

«[la Tv amoguyn emkivouvng
BAABNG, Unv TomoBeTeite moté
0 0UOKeur mdvw 1 Oima o€
empdveleg e BepudtnTa, Omuwg
Bepuavika owpata, i
kou{ivag, kauoTnpeg ykadiov,
avolyTr eAOya, 1) mapdpoleq yéc.

« [Ava akoupmAte T cuoKeLN
navaw oe ia opi(ovia, otabepn
KL OHaAT em@avela. H emgaveia
Ba mpénet va eivar avBexTik oe
BepudtnTa kat vypd, OTwG vepo,
Kaé, kaBaploTiko kaBahatwoewy
1| mapopola.

« H auokeun dev mpémetva
TomoBeTeital o€ vouNdm Katd T
xpron.

« AmoouvdéeTe T OUOKELT ano
TNV Tapoy pEUHaTog, oTav Oev
TNV XPNOILOTOLELTE Via peyaAa
dlaotrpata. Otav amoouvdéete
0 ouoKer TPARCTE T0 QIC KAl
0x1 70 1610 T0 KaAwdio, yia va pnv
mpokahéoeTe (niid 0To kahwolo.

« [lpwv Tov kaBapiopd 1y tn ouokeun,
Byakte To @ic am6 Ty mpiCa ki
QN OTE T GUOKELI VA KPUWOEL.

« [oTé pnv mdvete 10 Kahwdio pe
Bpeyuéva yépua.

« [oté pny PuBicete T ovokeun i
LI€p0¢ aUTH¢ o€ vepd 1 aAho uypo.

« [loté pn TomoBeTeite T ouokeun
M 1€POC aUTAC 0€ MWTAPIO
ATV

« 0 ouvdvaopdg nAekTpIop0D
Kal vepo elvar emkivouvog kat
Lnopel va mpokahéoel poipaia

nhektpomnéia.

« Mnv avoiyete tn ouokeun. H taon
T0U PEVPATOG OO EOWTEPIKO Elval
emkivéuvn!

« Mnv TomoBeTeite timota ota
avolyparta tng ouokeung. Eav 1o
KQveTe, umopel va mpokaréoeTe
QWTIA 1) NAEKTPOOOK!

Amogevyovtac mOavi
BAapn katad ) Aetrovpyia

TNG GUOKEVIC

« [0Té pnv agrvete T OUOKELN
YwpIc eniAeyn dtav eivar o
Aermoupyia.

« M xpnatorolgite T ouokeur,
€0V Elval KaTeaTpapéVN 1
dev hertovpyel oTnv eviéhela.
Bydhte apéowc 1o gi¢ ano
v mipiCa mapoyT¢ pevpatoc.
Enmikowwvriote i 1o Nespresso
(lub 7 Tov €¢ouatodoTnuévo
avtmpoowo Nespresso yia
€heyyo, emoakeun 1y puBpion e
Lnxavng oac.

« Mia kateotpappévn ouokeun
LMopel va mpokaAéoel
NAEKTPOOOK, EyKaULATa Kal
0w

« [1GvTa kelvete Tov HOXAG LEXPL TO

Tého¢ TN d1adpopng Tou, Kat moté
LNV TOV ONKWVETE, EVG) 1 GUOKELT
elvar og Aerroupyia. Mmopei va
mpokAnBei éykaupa.

« Mnv Badete Ta dayTuld oag kdtw
ano 10 OTOI0 EKPONG KAPEC,
Kivouvoc eykaoparto,

« Mnv Badete Ta ddyTuNd oag oTo
TUAa KayovAwv 1y 0Tov aywyo
ayouhav. Kivouvog Tpaupatiopiou!

« To vepd {mopel va péet yopw
anoé v kayouha, 6tav aur dev
éxet dlatpuBel amd Ti¢ Aemideg,
mpokahwvtag BAABN 0Tn ouoKeLr,

« Mn ypnotomoieite piia kdpouha
mov éxet 10N xpnoipormoinBef,
KaTaoTpae 1) mapapop@woel.

« Bav pia kGyovha éyel pmokapel
LI€00 0TO Tra KayovAwy,
0BroTe T pnxavi Kai fyate
™ and Ty mpiCa mpw mpofeite
0€ omoladrToTE eVépyeLd.

Kahéote 10 Nespresso Club 1y évav
£€0001000TNLEVO QVTIIPOOWTIO
Nespresso.

« [eplioTe T0 Ooyelo vepoU (e Ppéako
TOOIL0 VEPO.

« Abeiadete o doyelo vepou,
0TaV N oUoKeLn dev mpoKerTal
val ypnotpomoinBei yia peyaro
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didotnpa (Slakoméc, K.Am)

« AVTIKQTOOTH0TE TO VEPO 0TO

doyelo vepou, Qv 1) auoKeun
dev éxel hermoupynoel yia éva
2apBatokdplako 1 mapépolo
YPOVIKO OldoTna.

« Mnv xpnatomolgite T ouokeun

Ywpic Tov dioko kai To MAéya
anooTpayylong yia va amogevy el
N 010pPON] LYPWV OF VETOVIKEC
emaveleg. Mny xpnalgoroteite
Kavéva duvatd kabaploTiko
mpoiov 1} dtdAvpa kabapiopov.

« Oheg o1 ouokevéc Nespresso

TIEPVOLV MO QUOTNPOTATOUS
ehéyyouc. Teot aclomoTiag umo
OUVBNKeS MpayuaTIKAG Xprong
mpayyartormolobvTal Tyaia ¢
EMAEYLIEVEC HOVADEC, YUVETC,
0PIOIEVEC GUOKEVEC LMopei va
gupaviCouy ivn mponyoupevng
xprong.

« H Nespresso diatnpei to dikaiwpa

va aMdgel Tic 0dnyieg xwpig
mpaTepn eldomoinon.

Xpnowonoteiote éva Ppeypévomavi  Apaipeon Kabahatwoswv

Kall lahako kaBaploTikd mpoidv yia
va kaBapioeTe Tic emodvele e
navric.

« Otav Ba Byahete T ovokeun amo

TN OUOKEVAOIa TG, APAIPEDTE IV
nAAOTIKN pepuBpdvn mou BpiokeTal
070 TAYHA anooTpayyong.

«[lava kaBapioete T pnyavr Tou

KOQE, Va1 XPNOILOTIOLETE [I0VO
kaBapd epyaeia kabapiopoo.

« H ovokeun éxel oxediaoTel yia

¥pnon kayouhwv kage Nespresso
niov dlatiBevtal amokAeloTIkd
an6 1o Nespresso Club 1y Tov
£€0001000TNLEVO QVTIPOOWTO
aag Nespresso.

« To diahupa kaBapiapiov

kaBahatwoewv e Nespresso,
0TQv XpnoomolElTal 6woTd,
Bon6a oto va dlaopahotei n
0WOTH AeToupyia Tne pnxaviic oag
kaB0An tn Otdpkela (wrig T, Kal
070 Val €lvat 1) epmelpia Kagé 1000
TéNela, 600 TNV PWTN NLEPQ TIO
dokiudoare Tov Kage.

« [lpaypatomolnote T agaipeon

KaBahaTwogwy OTw avagépeTal
0T €yxelpidio xprioTn.

A\ MPOXOXH: 1o didhua
aqaipeong kaBaratwoewy pmopef
vat elvar Phapepd yla Ty uyela.
AnoQuyeTe TV enaQn e Ta atia,
10 &éppla ka g em@avetec. Mnv
ypnotorotette AMa npaidvta
(6mwg E061), mou Ba pmopotioay va
€MmpedoLY T yebon Tou kagé.
mivakag apouotadel T ouyvotnTa
agaipeong Twv kabahatwogwy o
anarteftar yia T PeATiotn Aermoupyia
TG YAV 0ag, 00LPa e
okAnpoThTa Tov vepou (BA. evota
Agaipeon ahdw). la omoleodriote
npooBeteq mnpogopieg embBupeite
OYETIKA e TV apaipean Twv
kaBahatwoewy, mapakaholpe
EMKONWVAOTE e T Nespresso Club.

OYAA-TEAYTEX T
OAHTEX

AwoTte T 0TOV EMOEVO
xpfotn.

To ouykexpipévo Eyyeipidio
0dny1wv SratiBetan kan o€
poper apxeiov PDF oto
nespresso.com

TURVAOHJEET

A1)

A\ VAROITUS:
turvallisuusohjeet ovat
tarkeita, kun kaytat
kahvikonetta. Lue ohjeet
huolella ennen kuin kaytat
uutta kahvikonettasi
ensimmaista kertaa. Sailyta
ohjeet helposti saatavilla.

A\ VAROITUS: kun naet
taman merkin, tutustu
turvallisuusohjeisiin
haittojen ja vaurioiden
ehkaisemiseksi.

(i) HUOMIO: kun naet
taman merkin, noudata
kahvikoneen asianmukaista
ja turvallista kayttoa
koskevia ohjeita.



« Kahvikone on tarkoitettu juomien
valmistamiseen ndiden ohjeiden
mukaan.

« Kdyta kahvikonetta ainoastaan
valmistajan mddrittamdan
kdyttotarkoitukseen.

« Kahvikone on suunniteltu vain
sisakdyttoon eika sitd tule kdyttad
ddrimmaisissd lampatiloissa.

« Suojaa kahvikonetta suoralta
auringonvalolta, toistuvalta veden
roiskumiselta sekd kosteudelta.

« Kahvikone on tarkoitettu
kdytettavaksi kotitalouksissa
tai tyopaikoilla henkildstolle
tarkoitetuissa keittiotiloissa.
Kahvikone sopii myds hotellien
ja muiden majoituspaikkojen
asiakkaiden kdyttoon.

+ Y1i 8 vuotiaat lapset voivat kdyttda
konetta, mikdli heitd valvotaan
ja heille on annettu ohjeet
laitteen turvallisesta kytosta.
Heiddn tulee myds ymmartdd,
mitd vaaratilanteita laitteen
varomattomaan kdyttoon voi
liittyd. 8 vuotiaat lapset voivat
myos puhdistaa ja huoltaa laitteen
aikuisen valvoessa ja opastaessa.
Laitetta kaikkine osineen tulee

sailyttdd alle 8 vuotiaiden lasten
ulottumattomissa.

« Fyysisesti tai henkisesti aisteiltaan
rajoittuneet tai muulla tavalla
taitamattomat tai kokemattomat
henkilot voivat kdyttdd laitetta,
jos heitd valvotaan tai heille on
annettu ohjeet laitteen turvallisesta
kdytOstd. Heiddn tulee myds
ymmartdd, mitd vaaratilanteita
laitteen varomattomaan kdyttoon
voi liittyd. Laitetta ei tule kdyttdd
lasten leikeissd.

« Valmistajan vastuu ja kahvikoneen
takuu ei koske mitddn kaupallista
kdyttdd, sopimatonta kdsittelyd,
muusta kuin tarkoitetusta
kdytostd aiheutuvia vaurioita,
virheellista kdyttod, muiden kuin
ammattilaisten tekemid korjauksia
tai ohjeiden noudattamatta
jattamista.

Valta hengenvaarallisen

sahkoiskun ja tulipalon

riskit

- Hatdtilanteessa: irrota
sahkopistoke valittomasti
pistorasiasta.

« Kytke kahvikone maadoitettuun

verkkoliitantaan. Liita kahvikone
sahkdverkkoon vasta asennuksen
jalkeen. Varmista, ettd
virtaldhteen jannite on sama kuin
kahvikoneen huomiomerkissa.
Virheellisen liitanndn kdytto
mitdtoi takuun.

Liita kahvikone

sahkoverkkoon vasta

asennuksen jalkeen

« Ald vedd johtoa terdvien kulmien
yli. Johto ei saa puristua tai
roikkua.

+ Suojaa johto kuumuudelta ja
polyltd.

« Jos virtajohto tai pistoke vioittuu,
valmistajan, valmistajaa edustavan
huollon tai pdtevdn huoltomiehen
on vaihdettava ne, jotta valtytdan
vaaratilanteilta.

+ Jos johto tai pistoke vioittuu,

dld kdytd laitetta. Palauta laite
Nespresso Clubiin tai Nespresson
valtuutetulle edustajalle.

« Jos tarvitset jatkojohtoa, kdytd
vain maadoitettua johtoa. Johdon
poikkipinnan tulee olla vahintddn
1.5 mm? ja sen jannitteen tulee
vastata syotettyd virtaa.

« Vaaratilanteiden valttamiseksi @
dld koskaan sijoita kahvikonetta
kuumille pinnoille tai niiden
|aheisyyteen. Tallaisia ovat
esimerkiksi lampopatterit, liedet,
uunit, kaasupolttimet ja avotuli,

- Sijoita kahvikone aina
vaakasuoralle, vakaalle ja tasaiselle
alustalle. Alustan on kestettava
ldmpod ja nesteitd, kuten vettd,
kahvia, kalkinpoistoainetta ja
muita vastaavia nesteitd.

- Laitetta ei saa Sijoittaa kaappiin
sitd kdytettdessd.

«Irrota laite pistorasiasta, kun sitd i
kdytetd pitkddn aikaan. Irrota laite
vetamalld sahkopistokkeesta, dld
johdosta, muuten johto saattaa
vaurioitua.

«Irrota sahkdpistoke pistorasiasta
jaanna laitteen jaahtyd ennen
puhdistusta ja huoltoa.

« Al koskaan koske johtoon marilla
kdsilla.

« Al koskaan upota kahvikonetta
tai sen osia veteen tai muuhun
nesteeseen.

« Kahvikonetta tai sen osia ei saa
pestd astianpesukoneessa.

« Sahko ja vesi on vaarallinen
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yhdistelmd, joka voi johtaa
hengenvaarallisiin sahkdiskuihin.
- Al avaa kahvikonetta. Sen sisall
on vaarallinen jannite!
- Ala ty6innd mitaan kahvikoneen
aukkoihin. Se voi aiheuttaa
tulipalon tai sahkoiskun!

Valta vahinkoja, kun kaytat

kahvikonetta

- Ml3 jitd laitetta valvomatta kayton
aikana.

« N kéytd laitetta, jos se on
vaurioitunut tai ei toimi tdydellisesti.
Irrota sahkdpistoke valittomdsti
pistorasiasta. Ota yhteyttd
Nespresso Club-asiakaspalveluun
tai valtuutettuun Nespresso-
edustajaan, jotta laite voidaan
tutkia, korjata tai sddtdd.

« Vaurioitunut laite voi aiheuttaa
sahkoiskun, palovamman ja
tulipalon.

« Sulje kahva aina kokonaan,
dlaka nosta sitd kdyton aikana.
Kuumenemista voi tapahtua.

« M koskaan laita sormiasi
kahvisuuttimen alle. Palovamman
vaara.

N3 koskaan laita sormiasi

kapseliluukkuun tai
kapselikanavaan. Tapaturman vaaral

« Jos terd ei ldvistd kahvikapselia,
vesi voi virrata kapselin ohi ja
vaurioittaa laitetta.

« Ala koskaan kayt kaytettyd,
vaurioitunutta tai vddntynytta
kapselia.

« Jos kahvikapseli juuttuu
kapseliluukkuun, sammuta laite ja
irota johto ennen toimenpiteitd.
Soita Nespresso Club-
asiakaspalveluun tai valtuutetulle
Nespresso-edustajalle.

« Tdyta vesisdilio ainoastaan
raikkaalla ja juomakelpoisella
vedelld.

« Tyhjenna vesisdilio, jos
kahvikonetta ei tulla kdyttamdan
pitkddn aikaan (esim. loma-
aikoina).

« Viaihda vesisdilioon raikas vesi,
jos kahvikonetta ei ole kdytetty
viikonlopun tai muun pidemmén
djanjakson aikana.

« Ald kdytd kahvikonetta ilman
tippa-astiaa tai tippa-alustaa,
jotta nestettd ei roisku ympdrilld
oleville pinnoille.

« Ald puhdista kahvikonetta

voimakkaalla puhdistusaineella
tai liuottimilla. Puhdista laitteen
pinta kostealla liinalla ja miedolla
puhdistusaineella.

« Puhdistaaksesi koneen,
kdytd ainoastaan puhtaita
puhdistusvalineitd.

« Poista tippa-alustan pdalla
oleva muovisuojus ja heitd se
pois, kun otat kahvikoneen
pakkauksestaan.

« Kahvikone on suunniteltu vain
aitoja Nespresso-kahvikapseleita
varten, joita on saatavana
Nespresso Club-asiakaspalvelun
kautta tai valtuutetuilta
Nespresso-edustajilta.

« Kaikki Nespresso-kahvikoneet
kdyvat ldpi tiukat tarkastukset.
Satunnaisesti valituille
kahvikoneille tehdddn
luotettavuustestejd kdytannon
olosuhteissa. Tastd johtuen
saattaa joissakin kahvikoneissa

ndkyd aiemman kdyton merkkejd.

« Satunnaisesti valituille
kahvikoneille tehddan
luotettavuustestejd kdytannon
olosuhteissa. Tastd johtuen
saattaa joissakin kahvikoneissa

ndkyd aiemman kdyton merkkejd.
« Nespresso piddttdd itsellddn

oikeuden muuttaa ohjeita ilman

ennakkoilmoitusta.

Kalkinpoisto

« Nespresso-kalkinpoistoaine auttaa
oikein kdytettynd varmistamaan
kahvikoneen hyvdn toimivuuden
ja kahvin maun pysymisen yhtd
hyvand kuin ensimmaisend
kdyttopaivana.

« Suorita kalkinpoisto
kdyttoohjeiden suositusten
mukaisesti.

A\ VAROITUS: kalkinpoistoaine
voi olla haitallista. Valtd kosketusta
silmiin, ihoon ja pintoihin. Al kytd
muita tuotteita (Kuten etikkaa),
silla ne voivat vaikuttaa kahvin
makuun. Taulukossa kerrotaan,
kuinka usein kalkki kannattaa
poistaa laitteen ihanteellisen
toiminnan takaamiseksi (ks. 0sa
Kalkinpoisto). Arvot perustuvat
veden kovuuteen. Jos sinulla on
kysyttdvda kalkinpoistosta, ota
yhteytta Nespresso Clubiin.



SAILYTA NAMA
OHJEET

Anna ohjeet myds
kahvikoneen muille
kayttdjille.

Tama kayttoohje on
saatavana myos PDF-
tiedostona osoitteessa
nespresso.com

SIKKERHETSIN-
STRUKSER

A\ ADVARSEL:
sikkerhetstiltakene folger
med apparatet. Les dem ngye
for du begynner a bruke det
nye apparatet.

Oppbevar dem et sted der

du senere kan finne dem og
bruke dem.

A\ ADVARSEL: nar du ser
dette skiltet, bor du lese
sikkerhetsinstruksene for a
unnga skader.

(@ INFORMASJON: ndr du ser
dette skiltet, bor du lese
radene for trygg og korrekt
handtering av apparatet.

« Apparatet er utviklet for d
tilberede drikker i henhold til disse
instruksjonene.

« [kke bruk apparatet til annet enn det

det er ment for.

« Dette apparatet er utviklet for

innendars bruk uten ekstreme
temperaturforhold.

« Apparatet md beskyttes mot direkte

sollys, overdrevent vannsgl og
fuktighet.

« Apparatet er kun tiltenkt

hjemmebruk og lignende, for
eksempel: Bruk i kjgkkenomrader
i butikker, kontorer og andre
arbeidsmiljger eller il bruk for
gjester ved hoteller, moteller og
andre overnattingsmiljger.

« Dette apparatet kan brukes av bam

fra 8 dr og oppover sd lenge de
er under overvakning og har fatt
instruksjoner om hvordan bruke
apparatet pd en trygg mdte og er
klar over eventuelle farer. Rensing
0g vedlikehold skal ikke gjares

av barn sd lenge de ikke er over

8 dr og under overvkning av en
voksen person. Hold apparatet og
ledningen utenfor rekkevidde for
barn under 8 dr.

« Dette apparatet kan brukes

av personer med reduserte
fysiske, sensoriske eller psykiske
egenskaper, eller av personer med

redusert kunnskap og erfaring, s
lenge de fdr instruksjoner om riktig

0g trygq bruk og er klar over farene @

involvert.

- Barmn md ikke se pd dette apparatet

som et leketay.

« Produsenten pdtar seq intet ansvar

for — og garantien vil ikke dekke —
noen kommersiell bruk, upassende
handtering eller bruk av apparatet,
skader som oppstdr som falge

av bruk til andre formal, feilaktig
betjening, reparasjoner utfgrt av
ikke-profesjonelle eller manglende
overholdelse av disse instruksene.

Unnga risiko for dedelig
elektrisk stot og brann
«| ngdstilfeller: Trekk stapselet

umiddelbart ut av stikkontakten.

« Koble alltid apparatet til en

egnet og lett tilgjengelig jordet
stikkontakt. Apparatet mad ikke
tilkobles strgm far det er montert.
Serq for at stramkilden har
samme spenning som apparatet.
(Se merkeskiltet.) Garantien
gjelder ikke ved tilkobling til feil
strmuttak.
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Maskinen ma kun tilkobles

etter installasjon

« Stramledningen bar ikke trekkes
over skarpe kanter, festes med
klemmer eller henge fritt.

« Hold stremledningen unna varme
0g damp.

« Dersom strgmledningen blir
skadet, md de skiftes ut av
produsenten, produsentens
servicerepresentant eller en
tilsvarende kvalifisert person, for d
unnga risiko.

» Apparatet md ikke brukes dersom
stramledningen eller stapselet
er skadet. Returner apparatet il
Nespresso Club eller til en autorisert
Nespresso-representant.

« Hvis du md bruke skjateledning,
mad du sgrge for at den er jordet og
har en tykkelse pd minst 1.5 mm?
eller samsvarer med veggstapselet.

« For 4 unngd skader md du aldri
plassere apparatet pd eller i
neerheten av varme overflater, for
eksempel radiatorer, komfyrer,
gassbrennere, dpne flammer eller
lignende.

« Plasser det alltid pd en horisontal,
stabil og jevn overflate. Overflaten

md kunne tdle varme og vaesker,
for eksempel vann, kaffe,
avkalkingsmiddel og lignende.

« Apparatet md ikke plasseres i et
skap nar det er i bruk.

« Trekk ut stramledningen ndr
apparatet ikke skal brukes over
lengre perioder. Koble fra apparatet
ved d trekke i stapselet, ikke i selve
ledningen, ellers kan ledningen bli
skadet.

+ Ta stapselet ut av stikkontakten fgr
rengjaring og vedlikehold, og la
apparatet kjgle seq ned.

+ Ror aldriledningen med vdte
hender.

« Apparatet md aldri nedsenkes i
vann eller annen vaeske.

- Apparatet eller apparatets deler md
aldri legges i en oppvaskmaskin.

« Elektrisitet og vann er en farlig
kombinasjon og kan fare til
dedelige elektriske stat.

« Apparatet md ikke dpnes. Det kan
vaere skadelige spenninger pd
innsiden!

« Ikke stikk ting inn i dpningene. Det
kan resultere i brann eller elektrisk
stot!

Unnga skader nar du bruker

apparatet

- [kke forlat apparatet uten tilsyn
mens det jobber.

« Dersom apparatet er skadet eller
ikke fungerer som det skal, ma
det ikke brukes. Trekk umiddelbart
stgpselet ut av stikkontakten.
Kontakt Nespresso Club eller en
autorisert Nespresso-representant
for & fd apparatet undersakt,
reparert eller justert.

« Ft skadet apparat kan fordrsake
elektriske stat, brannskader og
brann.

+ Steng alltid luken helt og laft den
aldri opp ndr apparatet er i gang.
Fare for skalding.

« Ikke stikk fingrene under
kaffeutlopet, da det medfarer fare
for skalding.

« Ikke stikk fingrene inn i
kapselomrddet eller kapselskaftet.
Fare for skade!

« Det kan flyte vann rundt en
kapsel ndr den ikke perforeres av
knivbladene, og dette kan skade
maskinen.

« Bruk aldri en kapsel som er skadet,
har vaert brukt eller er deformert.

« Dersom en kapsel blokkeres i
kapselrommet, md du sld av
maskinen og koble den ut fer den
brukes. Ring Nespresso Club.

« Fyll alltid vanntanken med ferskt
kaldt drikkevann.

« Tem vanntanken dersom apparatet
ikke skal brukes over lengre tid (i
feriero.l).

« Skift vannet i vanntanken ndr
apparatet ikke brukes pd over en
uke eller en tilsvarende tidsperiode.

« lkke bruk apparatet uten
dryppbegeret og dryppristen
for & unngd d sale vaeske pd
omkringliggende flater.

« Ikke bruk sterke rengjaringsmidler
eller lgsemidler. Bruk en fuktig klut
0g et mildt rengjeringsmiddel il &
vaske av apparatets overflate.

« Fjern plastfolien pd dryppristen ved
oppakking av maskinen.

« Dette apparatet er designet for
bruk av kaffekapsler fra Nespresso,
som bare er tilgjengelige via
Nespresso Club eller via Nespresso
Boutiques.

« Alle Nespresso-apparater
gjennomadr strenge kontroller.

Det utfares stikkpraver av utvalgte



enheter under realistiske forhold.
Enkelte apparater kan derfor ha
spor etter tidligere bruk.

« Nespresso forbeholder seq retten til
d endre instruksene uten forvarsel.

Avkalkning

« Nar avkalkningsmiddel fra
Nespresso brukes pd rett mdte,
bidrar det til at maskinen virker
i samsvar med formalet i hele
levetiden, og at du far like perfekt
kaffe hver gang.

« Utfar avkalking basert pa
anbefalinger i brukermanualen.

A\ ADVARSEL: avkalkingsvaesken
kan veere skadelig. Unngd kontakt
med ayne, hud og overflater. Bruk
aldri andre produkter enn Nespresso
avkalkingssett da andre produkter
kan skade maskinen. Tabell indikerer
avkalkingsfrekvensen for optimal
ytelse basert pd vannets hardhet
(se avsnitt Avkalking). For mer
informasjon om avkalking, kontakt
Nespresso Club.

TAVARE PA DENNE
BRUKSANVISNINGEN

Sorg for at den leses av alle
som skal bruke apparatet.
Denne bruksanvisningen er
ogsa tilgjengelig i PDF-for-
mat pa www.nespresso.com

INSTRUCTIUNI
DE SIGURANTA

A\ ATENTIE: Instructiunile
de siguranta insotesc
aparatul. Cititi-le cu atentie
inainte de a utiliza noul dvs.
aparat pentru prima data.
Pastrati-le intr-un loc unde
le puteti gasi pentruale
consulta ulterior.

A\ ATENTIE: Cand vedeti
acest semn, va rugam
consultati instructiunile
de siguranta pentru a evita
defectiunile si daunele.

(i) INFORMATIE: Cand
vedeti acest semn, va rugam
sa tineti cont de sfaturile
privind utilizarea corecta

si sigura a aparatului dvs.

« Aparatul este destinat prepararii
de bduturi in conformitate cu
aceste instructiuni.

« Nu utilizati aparatul in alte
scopuri decat cel pentru care este
destinat.

« Aparatul a fost conceput pentru
a fi utilizat doar in interior si nu'in
conditii de temperaturi extreme.

+ Protejati aparatul impotriva
actiunii directe a razelor solare,
stropirii prelungite cu apd Si
umiditatii.

« Acest aparat este destinat
exclusiv uzului casnic si aplicatiilor
similare precum: bucdtariile
pentru angajati in magazine,
birouri si alte medii de lucru, case
de vacantd; pentru uzul clientilor
din hoteluri, moteluri si alte medii
rezidentiale; pensiuni.

« Acest aparat poate fi utilizat de
copiii cu varsta minima de 8 ani,
cu conditia sd fie supravegheai,
sd fi fostinstruiti cu privire la
utilizarea aparatului in sigurantd
sisd fie pe deplin constienti de
pericolele implicate. Aparatul nu
va fi curatat si intretinut de cdtre
copii decat dacd acestia au minim

00
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8 ani si se afld sub supravegherea
unui adult.

« Nu'ldsati aparatul si cablul electric
la indemana copiilor sub & ani.

« Acest aparat poate i utilizat de
persoane cu capacitate fizicd,
senzoriald sau mentald redusd,
sau de persoane cu 0 experientd
sau cunostinte insuficiente, cu
conditia sd fie supravegheaj, sd fi
fost instruiti cu privire la utilizarea
aparatului in siqurantd si sd
inteleaga pericolele.

- Copiii nu trebuie sd utilizeze acest
aparat ca pe o jucdrie.

« Producdtorul fsi declind orice
responsabilitate iar garantia
nu se va aplica in cazul oricdrei
utilizari comerciale, manevrari
sau utilizdri necorespunzdtoare
ale aparatului, precum siin cazul
oricdrei defectiuni care rezultd din
utilizarea in alte scopuri, operarea
defectuoasd, reparatii efectuate
de persoane neautorizate sau
nerespectarea instructiunilor.

Evitati riscul de soc electric

fatal si incendiu.

«In caz de urgentd: scoateti imediat
aparatul din priza.

- Conectati aparatul doar la 0
prizd adecvatd, usor accesibild,
cufmpdmadntare. Asigurati-vd
(d tensiunea sursei de energie
electricd este aceeasi ca si cea
indicatd pe pldcuta aparatului.
Utilizarea unei alimentari
incorecte anuleazd garantia.

Aparatul trebuie conectat

numai dupa instalare.

« Nu trageti cablul peste margini
ascutite, prindeti-| cu cleme sau
|dsati-I sd atarne.

« Nu'ldsati cablul in apropierea unor
surse de caldurd si umiditate.

«In cazul unei defectiuni a cablului
de alimentare sau a stecdrului,
acestea trebuie inlocuite de
producdtor, agentul de service sau
de persoane cu o calificare similard,
pentru a evita toate riscurile.

«In cazul unei defectiuni a cablului
de alimentare sau a Stecdrului, nu
operati aparatul. Returnati aparatul
(lubului Nespresso sau unui

reprezentant autorizat Nespresso.

- Dacd este necesar un prelungitor,
utilizati doar un prelungitor
cuimpdmadntare, cu sectiunea
conductorului de cel putin
1.5 mm? sau o putere de intrare
corespunzdtoare.

« Pentru a evita pericolele, nu
plasati niciodatd aparatul pe sau
in apropiere de suprafete fierbinti
precum calorifere, aragazuri,
cuptoare, plite cu gaz, flacdrd
deschisd sau altele asemenea.

« Intotdeauna plasati aparatul pe
0 suprafatd orizontald, stabild Si
pland. Suprafata trebuie sd fie
rezistentd la cdldurd si lichide,
precum apd, cafea, detartrant sau
altele asemenea.

« Aparatul nu trebuie sd fie intr-n
dulap in timpul folosirii.

« Scoateti aparatul din prizd in
cazul neutilizarii pe o perioadd
indelungata. Deconectati prin
extragerea mufei din prizd sinu
tragand direct de cablu, deoarece
cablul se poate defecta.

«Inainte de curtare si interventii
de service, scoateti aparatul din
prizd si ldsati-| s se rdceascd.

« Nu atingeti niciodatd cablul cu
mainile ude.

« Nu scufundati niciodatd aparatul
Sau 0 parte a acestuia in apd sau
un alt lichid.

« Nu punefi niciodatd aparatul sau
0 parte a acestuia in masina de
spalat vase.

« Contactul dintre apd si curentul
electric reprezintd un pericol si
poate genera socuri electrice
fatale.

« Nu deschideti aparatul. Tensiune
periculoasd in interior!

« Nu introduceti nimic in orificiile
aparatului deoarece putefi
provoca incendii sau socuri
electrice!

Evitati posibilele vatamari

in timpul operarii

aparatului.

« Nu ldsati niciodatd aparatul in
functiune nesupravegheat.

« Nu utilizati aparatul dacd
este deteriorat sau dacd nu
functioneazd perfect. Scoateti
imediat aparatul din priza.
Contactati Clubul Nespresso sau
reprezentantul autorizat Nespresso



pentru examinare, reparatii sau
ajustdri.

- Un aparat defect poate provoca
socuri electrice, arsuri si incendi.

« Intotdeauna trageti maneta
complet sinu o ridicati niciodatd in
timpul operdrii. Vd puteti opdri.

« Nu plasati degetele sub orificiul pe
unde curge cafeaua, existd risc de
oparire.

« Nu introduceti degetele in
compartimentul de capsule sau
suportul pentru capsule. Pericol
de ranire!

« Apa se poate scurge in jurul unei
capsule neperforate de lamele
aparatului si poate provoca
defectarea acestuia.

« Nu utilizati niciodatd capsule deja
folosite, deteriorate sau deformate.

« Dacd o capsuld se blocheazd in
compartimentul de capsule, opriti
aparatul si scoateti-I din prizd
inainte de operare. Apelati Clubul
Nespresso sau reprezentantul
autorizat Nespresso.

« Intotdeauna umpleti rezervorul de
apd Cu apd potabild rece, curatd.

« Goliti rezervorul de apd in cazul
unei perioade prelungite de

neutilizare (vacante, etc.)

- Inlocuiti apa din rezervorul de
apd atundi cand aparatul nu este
utilizat pe durata unui week-
end sau pe o perioadd de timp
similard.

« Nu utilizati aparatul fdrd tdvita
si gratarul de picurare, pentru
a evita scurgerea de lichide pe
suprafatele din jur.

« Nu utilizati agenti de curdtare
puternici sau cu solvent. Utilizati
0 carpd umedd si un agent de
curdtare bland pentru a curdta
suprafata aparatului.

« Pentru despachetarea aparatului,
inldturati folia de plastic si
aruncati-o.

« Acest aparat este ideal pentru
utilizarea capsulelor Nespresso
disponibile doar in cadrul Clubului
Nespresso sau prin reprezentantul
dvs. Nespresso autorizat.

« Toate aparatele Nespresso sunt
supuse unor controale stricte.
Teste de fiabilitate in conditii reale
sunt efectuate in mod aleatoriu,
pe unitati selectate. Acestea pot
avea urme de utilizare anterioard.

« Nespresso isi rezervd dreptul de

amodifica instructiunile fdrd
preaviz.

SALVATI ACESTE
INSTRUCTIUNI

Transmiteti aceste
instructiuni mai departe
oricarui utilizator ulterior.
adecvatd a aparatului dvs. pe Acest manual de instructiuni
durata sa de viatd, pentru o este de asemenea disponibil
experientd perfectd a cafelei, la fel in format PDF pe
cin prima zi. nespresso.com
« Efectuati decalcifierea urmand
instructiunile din manualul de
utilizare.

o

Detartrare

« Agentul de detartrare Nespresso,
atunci cand este utilizat corect,
contribuie la o functionare

A\ ATENTIE: solutia de
detartrare poate fi ddundtoare.
Evitati contactul cu ochii, pielea
si suprafetele. Tabelul de mai jos
indicd frecventa de detartrare
necesard pentru o performantd
optimd a aparatului, in functie
de duritatea apei. Pentru orice
intrebdri suplimentare referitoare
la detartrare, vd rugdm contactati
(lubul Nespresso.
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LANGKAH-
LANGKAH
KESELAMATAN

/\ PERHATIAN: langkah-
langkah keselamatan
adalah sebahagian daripada
perkakas. Bacanya dengan
teliti sebelum menggunakan
perkakas baru anda buat
kali pertama. Simpankannya
di tempat di mana anda
dapat mencari dan merujuk
kepadanya di kemudian
hari.

A\ AWAS: apabila anda
melihat tanda ini, sila

rujuk langkah-langkah
keselamatan untuk
mengelakkan kemungkinan
kecederaan dan kerosakan.
(i) MAKLUMAT: apabila anda
melihat tanda ini,

sila ambil perhatian
mengenai nasihat untuk

penggunaan perkakas
anda dengan cara betul dan
selamat.

« Perkakas ini bertujuan untuk

menyediakan minuman mengikut
arahan-arahan ini.

« Jangan qunakan perkakas untuk

tujuan-tujuan selain daripada
penggunaan yang dimaksudkan.

« Perkakas ini telah direka untuk

penggunaan dalam keadaan di
dalam bangunan dan dalam suhu
tidak-ekstrem.

« Lindungi perkakas daripada

pancaran cahaya matahari secara
langsung, percikan air yang
berpanjangan dan kelembapan.

« Perkakas ini bertujuan untuk

diqunakan dalam rumah dan
penggunaan yang serupa sahaja
seperti: kawasan dapur kakitangan
di kedai, pejabat dan persekitaran
kerja, rumah ladang yang lain;
oleh pelanggan-pelanggan di
hotel, motel dan persekitaran-
persekitaran penginapan yang lain;
persekitaran-persekitaran jenis
penginapan dan sarapan.

« Perkakas ini boleh digunakan

oleh kanak-kanak yang sekurang-
kurangnya berumur 8 tahun,
asalkan mereka diselia dan telah
diberikan arahan berkenaan
penggunaan perkakas ini dengan
cara yang selamat dan memahami
bahaya yang terlibat.
Pembersihan dan penyenggaraan
pengguna tidak boleh dilakukan
oleh kanak-kanak melainkan
mereka berumur lebih daripada

8 tahun dan diselia oleh seorang
dewasa.

« Jauhkan perkakas dan wayarnya

daripada capaian kanak-kanak di
bawah umur 8 tahun.

« Perkakas ini boleh digunakan

oleh individu-individu yang

kurang berupaya dari segi fizikal,
deria atau mental, atau kurang
berpengalaman atau pengetahuan,
hanya jika mereka diselia atau
telah menerima arahan berkenaan
penggunaan perkakas ini dengan
cara yang selamat dan memahami
bahaya yang terlibat.

« Kanak-kanak hendaklah tidak

menggunakan alat ini sebagai
permainan.

« Pengilang tidak menanggung

sebarang tanggungjawab dan
waranti akan tidak terpakai bagi
apa-apa penggunaan komersi,
pengendalian atau penggunaan
perkakas ini yang tidak betul, apa-
apa kerosakan yang disebabkan
daripada penggunaan untuk tujuan
lain, operasi salah, pembaikan
bukan profesional atau kegagalan
untuk mematuhi arahan-arahan
berkenaan.

o

Elakkan risiko renjatan

elektrik dan kebakaran maut

« Sekiranya berlaku kecemasan:
Segera cabutkan palam dari soket
kuasa.

« Hanya sambungkan perkakas
kepada soket kuasa elektrik
sambungan utama dibumikan yang
sesuai dan mudah dicapai. Pastikan
voltan sumber kuasa adalah
sama seperti yang dinyatakan
pada plat penarafan. Penggunaan
sambungan yang salah akan
membatalkan waranti.
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Perkakas hanya harus
disambungkan selepas
pemasangan.

« Jangan tarik wayar pada sisi-sisi
yang tajam, mengapitkannya atau
membenarkannya tergantung ke
bawah.

« Pastikan wayar jauh dari haba dan
kelembapan.

- Jika wayar bekalan kuasa atau palam
rosak, ia mesti digantikan oleh
pengilang, ejen perkhidmatannya
atau pihak yang telah mempunyai
kelulusan serupa, untuk
mengelakkan semua risiko.

« Jika wayar atau palam rosak, jangan
kendalikan perkakas tersebut.
Kembalikan perkakas ke Kelab
Nespresso atau kepada wakil sah
Nespresso.

- Jika dedawai pemanjangan
diperlukan, gunakan hanya kabel
yang dibumikan dengan konduktor
keratan-rentas yang sekurang-
kurangnya 1.5 mm? atau kuasa input
sefaraf.

» Untuk mengelakkan kerosakan
berbahaya, jangan sesekali meletak
perkakas di atas atau di sebelah
permukaan-permukaan panas

seperti radiator, dapur, ketuhar,
pembakar gas, nyalaan terbuka, atau
yang serupa.

« Sentiasa letakkan di atas permukaan

yang mendatar, stabil dan rata.
Permukaan mestilah tahan haba dan
cecair, seperti air, kopi, pembersih
kerak atau yang serupa.

« Peralatan ini tidak boleh diletakkan

di dalam kabinet semasa sedang
digunakan.

« Putuskan sambungan perkakas

dari sumber kuasa apabila tidak
digunakan untuk jangka masa yang
panjang.

Putuskan sambungan dengan
menarik keluar palam dan bukan
menarik wayar itu sendiri, kerana ini
boleh merosakkan wayar.

« Sebelum pembersihan dan servis,

cabutkan palam dari soket utama
dan biarkan perkakas menjadi sejuk.

« Jangan sekali-kali menyentuh wayar

dengan tangan yang basah.

« Jangan sekali-kali merendamkan

perkakas atau sebahagian
daripadanya di dalam air atau cecair
lain.

« Jangan sekali-kali meletakkan

perkakas atau sebahagian

daripadanya dalam mesin
pembasuh pinggan.

« Elektrik bersama air adalah
berbahaya dan boleh membawa
kepada renjatan elektrik maut.

« Jangan buka perkakas. Voltan
berbahaya di dalam!

+ Jangan letakkan apa-apa ke
dalam mana-mana ruang yang
terbuka. Berbuat demikian boleh
menyebabkan kebakaran atau
renjatan elektrik!

Elakkan kecederaan

berkemungkinan apabila

mengendalikan perkakas

+ Jangan biarkan perkakas tidak
diawasi semasa operasi.

+ Jangan qunakan perkakas jika
perkasas rosak atau tidak beroperasi
dengan sempurna.

Segera cabutkan palam dari soket
kuasa. Hubungi Kelab Nespresso
atau kuasa sah Nespresso untuk
pemeriksaan, pembaikpulihan atau
pelarasan.

« Perkakas yang rosak boleh
menyebabkan renjatan elekirik,
terbakar dan kebakaran

+ Sentiasa tutupkan sepenuhnya pintu

gelongsor dan jangan sekali-kali
membukakannya semasa operasi.
Pelecuran boleh berlaku.

« Jangan letakkan jejari di bawah alur

keluar kopi, risiko pelecuran.

« Jangan masukkan jejari ke dalam

ruang kapsul atau alur kapsul.
Bahaya kecederaan!

+ Jangan sesekali menggunakan

kapsul yang yang sudah digunakan,
rosak atau berbentuk cacat.

« Jika kapsul tersekat dalam ruang

kapsul, padamkan mesin dan
cabutkan palamnya sebelum
apa-apa operasi. Hubungi Kelab
Nespresso atau wakil sah Nespresso.

« Isikan tangki air dengan air segar

dan boleh diminum sahaja.

« Kosongkan tangki air jika perkakas

tidak akan digunakan untuk masa
yang panjang (cuti, dIl).

« Gantikan air di dalam tangki air

apabila perkakas tidak beroperasi
pada hujung minggu atau untuk
tempoh masa yang sama.

« Jangan gunakan perkakas tanpa

dulang titis dan grid titisan untuk
mengelakkan pertumpahan
sebarang cecair pada permukaan
sekitarnya.



+ Jangan gunakan mana-mana
ejen pembersihan yang kuat
atau pembersih pelarut.
Gunakan kain yang lembap dan
bahan pencuci lembut untuk
membersihkan permukaan
perkakas. Untuk membersihkan
mesin, hanya menggunakan
alat pembersinan yang bersih.
Semasa mesin dikeluarkan
daripada bungkusannya, keluarkan
filem plastik dan lupuskannya.
Kesemua perkakas Nespresso
lulus di bawah kawalan-kawalan
ketat. Ujian kebolehpercayaan d
bawah keadaan-keadaan praktikal
dilakukan ke atas unit-unit yang
dipilih secara rawak. Ini boleh
menunjukkan kesan-kesan sebarang
penggunaan sebelumnya. Nespresso
merizab hak untuk mengubah
arahan-arahan tanpa sebarang notis.
Mesin ini mengandungi magnet

Pembersihan kerak

« Ajen pembersih kerak Nespresso,
apabila digunakan dengan betul,
membantu memastikan mesin anda
berfungsi dengan betul sepanjang
hayatnya dan pengalaman kopi

anda sempurna sebagai hari
pertama.

« Lakukan pembersihan kerak
mengikut cadangan manual
pengguna.

A\ PERHATIAN: Cecair
pembersihan kerak boleh
memudaratkan. Jadual tersebut
akan menunjukkan kekerapan
pembersihan kerak yang diperlukan
untuk prestasi optimum mesin
anda, berdasarkan keliatan air (Sila
lihat bahagian Pembersihan Kerak).
Untuk sebarang pertanyaan lanjut
yang anda mungkin ada mengenai
pembersihan kerak, sila hubungi
Kelab Nespresso anda.

SIMPANKANLAH
ARAHAN-
ARAHAN NI

Serahkannya kepada mana-
mana pengguna berikutnya.
Manual arahan ini juga boleh
didapati dalam format PDF di
nespresso.com

TINDAKAN
PENGAMANAN

A PERHATIAN: tindakan
pengamanan dari bagian
alat. Baca dengan seksama
sebelum menggunakan
alat baru untuk pertama
kalinya. Simpan buku
petunjuk ini di tempat

di mana Anda dapat
menemukan dan merujuk
kembali nanti.

A PERHATIAN: ketika Anda
melihat tanda ini, silakan
lihat tindakan pengamanan
untuk menghindari
kemungkinan bahaya dan
kerusakan.

(@) INFORMASI: ketika Anda
melihat tanda ini, harap
perhatikan saran untuk
pemakaian yang benar dan
aman dari alat Anda.

« Alat ini dimaksudkan untuk

mempersiapkan minuman sesuai
dengan petunjuk.

- Jangan mengqunakan alat untuk

apa pun selain sesuai fungsi
penggunaannya.

« Alatini telah dirancang untuk

kondisi dalam ruangan dan
hanya menggunakan suhu non-
ekstrim.

« Lindungi alat dari efek sinar

matahari langsung, percikan
air yang berkepanjangan dan
kelembaban.

« Alatini dimaksudkan untuk

digunakan dirumah tangga

dan aplikasi yang serupa hanya
seperti: daerah staf dapur di toko-
toko, kantor, dan lingkungan kerja
lainnya, rumah-rumah pertanian;
oleh klien di hotel, motel, dan
lingkungan perumahan lainnya;
tempat tidur dan sarapan jenis
lingkungan.

» Alat ini dapat digunakan oleh

anak-anak minimal umur 8
tahun, selama mereka diawasi
dan telah diberi petunjuk tentang
cara menggunakan alat dengan
aman dan sepenuhnya sadar akan

o
o



32

bahaya yang terjadi. Pembersihan
dan pemeliharaan pengguna
tidak akan dilakukan oleh anak-

non-profesional atau kesalahan
dalam mematuhi petunjuk.

anak kecuali mereka lebih tua dari - Menghindari risiko
8 tahun dan mereka diawasi oleh ~ sengatan listrik yang fatal

orang dewasa.

« Jauhkan alat dan kabel dari

jangkauan anak-anak di bawah
umur 8 tahun.

+ Alat ini dapat digunakan oleh

orang-orang dengan cacat

fisik, kemampuan sensorik atau
mental, atau yang memiliki
pengalaman atau pengetahuan
tidak cukup, asalkan mereka
diawasi atau telah menerima
instruksi untuk menggunakan alat
dengan aman dan memahami
bahaya.

» Anak-anak dilarang

menggunakan alat ini sebagai
mainan.

« Produsen tidak menerima

tanggung jawab dan jaminan
tidak berlaku untuk penggunaan
komersial, penanganan yang
tidak tepat pada penggunaan
alat, kerusakan yang disebabkan
dari penggunaan untuk tujuan
lain, kesalahan operasi, perbaikan

dan Kebakaran
« Dalam keadaan darurat;

segera cabut steker dari soket
listrik.

- Hanya pasang alat yang

cocok, mudah diakses, koneksi
listrik ditanam. Pastikan

bahwa tegangan dari sumber
listrik adalah sama dengan
yang ditentukan pada label.
Penggunaan koneksi yang salah
dapat membatalkan jaminan.

Alat harus dihubungkan
setelah instalasi
« Jangan menarik kabel di atas

benda tajam, klem (jepit) atau
jika memungkinkan untuk
menggantung ke bawah.

« Jauhkan kabel dari panas dan

lembab.

- Jika kabel atau steker rusak, harus

diganti oleh produsen, agen
layanan purna jualnya atau orang
yang mempunyai keahlian untuk

itu.

« Jika kabel atau steker rusak,

jangan mengoperasikan alat.
Mohon kembalikan alat ke
Nespresso Club atau ke perwakilan
resmi Nespresso.

« Jika diperlukan kabel ekstensi,

gunakan hanya kabel konduktor
ditanam dengan penampang
minimal 1,5 mm? atau
mencocokkan daya input.

« Untuk menghindari kerusakan

berbahaya, jangan pernah
menempatkan alat pada atau di
samping permukaan yang panas
seperti radiator, kompor, oven,
kompor gas, api terbuka, atau
yang serupa.

« Selalu letakkan pada permukaan

horizontal, dan lebih stabil.
Permukaan harus tahan terhadap
panas dan cairan, seperti air, kopi,
kerak atau serupa.

« Alat tidak boleh ditempatkan

di dalam lemari saat sedang

lama. Lepaskan dengan menarik
steker dan tidak dengan menarik

kabel itu sendiri atau kabel dapat
menjadi rusak.

« Sebelum membersihkan dan

servis, lepaskan steker dari
stopkontak dan biarkan alat
mendingin.

+ Jangan pernah menyentuh kabel

dengan tangan basah.

« Jangan merendam alat atau

bagian dari alat dalam air atau
cairan lainnya.

- Jangan pernah menaruh alat atau

bagian dari alat di mesin pencuci
piring.

« Listrik dan air jika bersama-sama

sangat berbahaya dan dapat
menyebabkan kejutan listrik yang
fatal.

« Jangan membuka alat. tegangan

berbahaya di dalam!

« Jangan menempatkan sesuatu

saat terbuka. Hal tersebut dapat
menyebabkan kebakaran atau
sengatan listrik.

digunakan. Menghindari
« Lepaskan alat darilistrik jika tidak  kemungkinan bahaya saat
digunakan untuk jangka waktu  mengoperasikan alat

+ Jangan pernah meninggalkan alat

tanpa pengawasan selama alat



beroperasi.

« Jangan menggunakan alat jika
sudah rusak terjatuh atau tidak
beroperasi sempurna. Segera
lepaskan steker dari stopkontak.
Hubungi perwakilan Nespresso
(lub atau Nespresso resmi untuk
pemeriksaan, perbaikan atau
penyesuaian.

« Alat yang rusak dapat
menyebabkan sengatan listrik,
luka bakar dan kebakaran.

« Pastikan Selalu menutup tuas dan
jangan pernah mengangkatnya
selama operasi. Karena dapat
terjadi Panas.

« Jangan menaruh jari di bawah
gerai kopi, risiko mendidih.

+ Jangan memasukkan jari ke
dalam kompartemen kapsul atau
poros kapsul. Bahaya cedera!

« Air bisa mengalir di sekitar kapsul
ketika dilubangi dengan pisau
dan bisa merusak alat.

- Jangan pernah menggunakan
kapsul yang sudah terpakai,
rusak, atau cacat.

« Jika sebuah kapsul diblokir di
kompartemen kapsul, matikan
mesin dan cabut sebelum operasi

apapun. Hubungi Nespresso Club
atau perwakilan resmi Nespresso.

« Isi tangki air hanya dengan air

minum segar.

« Kosongkan tangki air jika alat

tidak digunakan untuk waktu
yang panjang (libur, dIl).

- Ganti air di dalam tangki air bila

alat tidak dioperasikan untuk
akhir pekan atau periode waktu
yang sama.

« Jangan menggunakan alat

tanpa baki dan tempat tetes
untuk menghindari tumpahan
(airan apapun pada permukaan
sekitarnya.

+ Jangan menggunakan agen

pembersih yang kuat atau
pembersih pelarut. Gunakan
kain basah dan bahan pembersih
yang ringan untuk membersihkan
permukaan alat.

- Untuk membersihkan mesin,

hanya gunakan alat pembersih.

« Ketika membongkar mesin,

lepaskan plastik film dan buang.

« Alat ini dirancang untuk kapsul

kopi Nespresso yang tersedia
secara eksklusif melalui
Nespresso Club atau perwakilan

resmi Nespresso Anda. kualitas
Nespresso hanya dijamin ketika
kapsul Nespresso yang digunakan
dalam peralatan Nespresso.

- Semua peralatan Nespresso lulus
kontrol yang ketat. Kehandalan
dalam kondisi praktis dilakukan
tes secara acak pada unit yang
dipilih. Hal ini dapat menunjukkan
bekas penggunaan sebelumnya.

« Nespresso berhak untuk
mengubah petunjuk tanpa
pemberitahuan sebelumnya.

Membersihkan Kerak

« Bahan pembersih kerak untuk
Nespresso, bila digunakan
dengan benar, membantu untuk
memastikan berfungsinya mesin
anda selama masa pakainya dan
selama kerjanya kepada anda
adalah sempurna seperti hari
pertama.

SIMPAN
PETUNJUK NI

Meneruskan kesetiap
pengguna berikutnya.
Instruksi penggunaan ini
juga tersedia dalam bentuk
PDF di nespresso.com
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© MEDIDAS DE
SEGURANCA

A Cuidado: as medidas

de seguranca fazem parte

da maquina. Leia-as
cuidadosamente antes de
usar a sua nova maquina
pela primeira vez. Guarde-as
num local onde facilmente as
possa encontrar mais tarde.

A\ Cuidado: quando visualizar
este sinal, por favor consulte
as medidas de segurancaa
fim de evitar riscos e danos.

() Informacao: quando

visualizar este sinal, por favor

atente a indicacao parauma

correta e segura utilizacao da

sua maquina.

« A mdquina estd concebida para a
preparacao de bebidas de acordo
com estas instrugoes.

34

«Ndo use a mdquina para outros fins.

- A méquina foi concebida apenas
para uma utilizacdo de interior, com
temperaturas ndo extremas.

« Proteja a mdquina dos efeitos
da exposicdo solar, do contacto
prolongado com dgua e humidade.

- Esta mdquina estd concebida
apenas para utilizagdo doméstica
e aplicacbes similares, tais como:
dreas de copa de pessoal em lojas,
escritorios e outros ambientes
profissionais; por clientes em
hotéis, motéis e outros espacos
residenciais.

« Esta mdquina pode ser usada por
(riancas com idades superiores a
8 anos, caso Ihes tenha sido dada
supervisdo e instrucdes sobre a
utilizagdo do aparelho em total
sequranca, compreendendo os
perigos envolvidos. A limpeza e
manutencdo do equipamento nao
devem ser realizadas por criancas,
amenos que tenham idades
superiores a 8 anos e que estejam
sob a vigilancia de um adulto.

- Manter a médquina e o cabo fora

do alcance de criangas com idades
inferiores a 8 anos.

- Esta mdquina pode ser usada por
pessoas com capacidades fisicas,
sensoriais ou mentais reduzidas,
ou com falta de experiéncia e
conhecimentos, caso lhes tenha
sido dada supervisdo e instrucdes
sobre a utilizacdo do aparelho em
total sequranca e compreendendo
0s potendiais perigos.

« As criangas ndo devem utilizar a
mdquina como um brinquedo.

+ O fabricante ndo assume nenhuma
responsabilidade e a garantia ndo
serd aplicavel em caso de utilizacdo
comercial, de manuseamento
inapropriado da mdquina, de dano
resultante de uma utilizagdo para
outros fins, de operacdo danosa, de
reparacdo ndo profissional ou de
incumprimento das instrucdes.

Evite riscos de choque

elétrico fatal e incéndio.

« Em caso de emergéncia: retire
imediatamente a ficha da tomada
elétrica.

+ Ligue a mdquina apenas a tomadas
elétricas apropriadas, acessiveis
e com ligacdo a terra. A mdquina
deve ser ligada apenas apos
instalacdo. Certifique-se que a
tensdo da fonte de alimentacao
éiqual a indicada na chapa de
especificacdes. A utilizacdo de uma
ligacdo incorreta anula a garantia.

0 equipamento apenas
podera estar ligado apos
instalacao.

« Ndo arraste 0 cabo de alimentacdo
sobre extremidades afiadas, fixe-0
ou deixe-0 pendurado.

- Mantenha o cabo de alimentacao
longe de fontes de calor e
humidade.

» Se 0 cabo ou a ficha de alimentacdo
estiverem danificados, devem ser
substituidos pelo fabricante, pelo
agente autorizado ou por pessoal
qualificado, a fim de evitar todos
0S 1iSC0S.

« Se 0 cabo ou a ficha de alimentagdo
estiverem danificados, ndo coloque
amadgquina em funcionamento.



(ontacte a Nespresso ou um agente
autorizado pela Nespresso.

+ (350 Seja necessdria uma extensdo,
use apenas um cabo ligado a
terra com um condutor de seccdo
transversal de pelo menos 1.5 mm?
ou adequado a tomada elétrica.

« Para evitar a ocorréncia de danos
graves nunca coloque a maquina
sobre ou junto a superficies quentes
tais como aquecedores, fogoes,
fornos, bicos de gds, chamas ou
similares.

« Coloque sempre a maquina sobre
uma superficie horizontal e estavel.
A superficie deve ser resistente ao
calor e fluidos como a dqua, café,
descalcificante ou similares.

« O produto ndo deve ser colocado
dentro de um armdrio quando
estiver em utilizacdo.

« Desligue a mdquina da tomada
elétricaem longos periodos de
ndo utilizacdo. Desligue a mdquina
puxando pela ficha e ndo pelo
cabo elétrico caso contrério 0 cabo
poderd ficar danificado.

« Antes da limpeza e manutencdo,

retire a ficha da tomada elétrica e
deixe a mdquina arrefecer.

« Nunca toque no cabo elétrico com
as mdos molhadas.

«Nunca cologue a maquina total ou
parcialmente em dgua ou outro
liquido.

- Nunca cologue a mdquina ou parte
da mesma na mdquina de lavar
louca.

« A combinacdo de eletricidade e
dqua é perigosa e pode resultar em
choque elétrico fatal.

«Ndo abra a mdquina. Risco de
tensdo elétrica no interior!

«Ndo coloque nada em nenhuma
abertura. (aso contrério, risco de
incéndio ou choque elétrico!

Evite qualquer risco ao

manusear a maquina.

- Nunca deixe a mdquina sozinha
durante a sua utilizagdo.

«Ndo use a mdquina se estiver
danificada ou caso ndo esteja
em perfeitas condicoes de
funcionamento. Remova
imediatamente a ficha da tomada

elétrica. Contacte a Nespresso
OuU um representante Nespresso
autorizado para verificacdo,
reparacao ou programagao.

- Uma méquina danificada
pode causar choque elétrico,
queimaduras e incéndio.

- Feche sempre a alavanca por
completo e nunca a levante durante
a utilizacdo. Risco de queimaduras.

« Ndo coloque os dedos sob a saida
de café, risco de queimaduras.

« Ndo coloque os dedos no
compartimento da cdpsula ou na
ranhura da cdpsula. Perigo de lesao!

- Pode ocorrer perda de dqua a
volta da cdpsula quando esta ndo
é devidamente perfurada pelas
laminas e danificar a maquina.

«Nunca utilize uma cdpsula ja
utilizada, danificada ou deformada.

« Se uma capsula estiver bloqueada
no compartimento da capsula,
desligue a mdquina e retire da
alimentacdo elétrica antes de
qualquer operacdo. Ligue para a
Nespresso ou agente autorizado
Nespresso.

- Encha o reservatdrio de dgua
apenas com dqua fresca e potdvel.
« Esvazie 0 reservatrio de dgua caso
amdquina ndo seja usada durante
um longo perodo de tempo (férias,

etc).

« Substitua a dgua do reservatorio
de dgua quando a mdquina ndo for
usada durante um fim de semana
ou um periodo de tempo similar.

« Ndo use a mdquina sem o
recuperador de pingos e a respetiva
grelha para evitar o derrame de
qualquer liquido nas superficies
circundantes.

« Ndo use nenhum detergente
com agente de limpeza forte ou
solvente. Use um pano hdmido e
um agente de limpeza suave para
limpar a superficie da mdquina.

« Para limpar a mdquina, use apenas
utensflios de limpeza limpos.

« Ao desembalar a mdquina, retire
a pelicula de pldstico da grelha de
pingos e deite fora.

« Fsta mdquina estd concebida para
capsulas Nespresso disponiveis
exclusivamente através da
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Nespresso.

« Todas as mdquinas Nespresso sao
sujeitas a controlos rigorosos. Sdo
realizados testes de fiabilidade
em condicdes reais em unidades
selecionadas de forma aleatria.
Algumas mdquinas poderdo, de
facto, apresentar sinais de utilizacdo
prévia.

« A Nespresso reserva-se o direito
de modificar estas instrucdes sem
aviso prévio.

Descalcificacao

« 0 agente descalcificante Nespresso,
quando usado corretamente,
ajuda a assequrar o correto
funcionamento da sua maquina
durante 0 seu tempo de vida e a
experiéncia de dequstacdo do seu
(afé tdo perfeita como no primeiro
dia.

A\ AVISO: a solugdo de
descalcificacdo pode ser prejudicial.
Evite 0 contacto com os olhos, a pele
e outras superficies de contacto.
Atabela indicard a frequéncia de
descalcificado necessdria para obter
0 desempenho ideal da sua mdquina,
com base na dureza da dqua (consulte
a seccdo Descalcificagdo). Para obter
informagdes adicionais sobre a
descalcificacdo, entre em contacto
com a Nespresso.

GUARDE ESTAS
INSTRUCOES

Entregue-as ao utilizador
seguinte.

Este manual também esta
disponivel em formato PDF
em nespresso.com



OVERVIEW/PRESENTATION/OVERSIKT/GENEL ACIKLAMA/QOVERSIGT/ SPECIFICATIONS/SPECIFICATIONS/ SPECIFIKATIONER/
ENMISKOMHYH/YLEISKATSAUS/OVERSIKT/PREZENTARE GENERALA/ TEKNIK OZELLIKLER/ SPECIFIKATIONER/
NINATLNI/GAMBARAN MENYELURUH/PENJELASAN UMUM/VISTA GERAL KAPAKTHPIZTIKA/TEKNISET TIEDOT/TEKNISKE DATA/

SPECIFICATI/ BRI ALRNIZNIUNATIA/
SPESIFIKASI/SPESIFIKASI/ESPECIFICACOES

. INISSIA D40

P— I 7
12cm 23m 321
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LEGEND OF SYMBOLS/LEGENDE DE SYMBOLES/BILDFORKLARING/SEMBOLLER/SYMBOLFORKLARING/YOMNHMA/SYMBOLIEN SELITYKSET/
SYMBOLFORKLARING/LEGENDA SIMBOLURILOR/AN@ G LNeIArantnl/PETUNJUK SIMBOL/ARTI SIMBOL/LEGENDA DE SIMBOLOS

Switch on the coffee machine/Allumer I'appareil/Starta kaffemaskinen/

Kahve makinesini acin/Teend kaffemaskinen/Evepyomoinan tng unyaviic/

Kahvikoneen kaynnistys/Skru pa kaffemaskinen/Pornirea automatului de cafea/
LﬂmLﬂ?aqmqﬂqLLW/Hidupkan mesin kopi/Nyalakan mesin kopi/Ligar a maquina
Switch off the coffee machine/Eteindre |appareil/Sténg av kaffemaskinen/

Kahve makinesini kapatin/Sluk kaffemaskinen/Anevepyoroinon g nyavrc/
Kahvikoneen sammutus/Skru av kaffemaskinen/Oprirea automatului de cafea/tloupisas
sanuy/Padamkan mesin kopi/Matikan mesin kopi/Desligar a maquina

Energy Saving Mode/Mode économie d'énergie/Energisparldge pa/Enerji Tasarruf Ayar/
Energibesparende funktion/Actovpyia e€otovopnan evépyelac/Energiansddstotila/
Energisparemodus/Mod economic/Tvsalszndinnwasew/Mod Jimat Tenaga/

Mode penghematan energi/Modo de poupanca de energia

Energy Saving Mode off/Mode économie d'énergie désactivé/Energisparlage av/

Enerji Tasarruf Ayan kapali/Energibesparende funktion er deaktiveret/

Anevepyoroinon tne Aermoupyiac e€oikovopnang evépyetac/

Energiansdastdtila pois paaltd/Energisparemodus av/Mod economic oprit/
Tnluunilszndanasarn/Mod Jimat Tenaga terpadam/

Mode penghematan energi - mati/Modo de poupanca de energia desligado

Safety Warning/Avertissement de sécurité/Sdkerhetsvarning/Giivenlik Uyarisi/
Sikkerhedsadvarsel/llpoctdomoinon aoaheiac/Turvallisuusvaroitus/Sikkerhetsadvarsel/
Avertisment de siguranta/An e usinupanslae asiea/Amaran keselamatan/
Peringatan keamanan/Aviso de seguranca

Risk of Fire/Risque d'incendie/Risk for brand/Yangin Riski/Risiko for brand/

Kivouvog mupkayide/Tulipalon vaara/Fare for brann/Risc de incendiu/

o oo

panIAeanndaAe/Risko Kebakaran/Resiko kebakaran/Risco de incéndio

Risk of fatal Electrical Shoks/Risque de décharge électrique mortelle/

Risk for dodlig elektrisk stot/Elektrik Carpmasi Riski/Risiko for elektrisk stad/
Kivouvog nhextpomingiac/Hengenvaarallisen sahkdiskun vaara/Fare for elektrisk stat/
Risc de socur electrice fatale/ aanadecesnsiinlntiindenfisunseieisn/
Risiko Renjatan Elektrik maut/Resiko sengatan listrik/Risco de choque elétrico fatal

v

Information/Information/Information/Bilgi/Information/Mnpogopiec/Lisatietoa/
Informasjon/Informatii/4iasa/Maklumat/Informasi/informagdo

Process Succeded/Opération réussie/Process genomfdrd/Islem Basarili/

Processen er gennemfart/H 1adikaoia ohokhnpwBnke emtuywe/Onnistunut toiminto/
Prosessen er gjennomfart/Proces reugt/%um@uzh%fa/Proses Berjaya/Proses sukses/
Processo concluido

Minute/Minute/Minut/Dakika/Minute/Aerto/Minuutti/Minutt/Minut/1:171/Energy
Minit/Menit/Minuto
Second/Seconde/Sekund/Saniye/Second/Acutepohemto/Sekunti/Sekund/Secundd/
Aunii/Saat/Detik/Segqundo

Heating up/'appareil chauffe/Varmer upp/Isinma/Varmer op/lpoBéppavon/
Ldmmitys/Varmer opp/TncéIzire/m?'mﬁﬁqﬁwmm%@u/Memanas/Pemanasan/
Aquecimento

Press either Espresso or Lungo button/Appuyer sur le bouton Espresso ou Lungo/
Iryck Espresso- eller Lungoknapp/Espresso ya da Lungo tusuna basin/

Tryk pd enten Espresso eller Lungo kop/ [Miéote efte 10 mhkTpo Espresso efte 1o
nhkTpo Lungo/Paina joko Espresso tai Lungo -painiketta/ Trykk enten Espresso- eller
Lungoknappen/Apasa butonul Espresso sau Lungo/natJsieainsalavizarlasa
Tn/Tekan butang Espresso atau Lungo/Tekan tombol Espresso atau tombol lunggo/
Pressione 0 botdo Espresso ou o botdo Lungo

Ready/'appareil est prét/Klar/Hazir/Klar/Mnyavr o eodtnta/Valmis/Klar/Gata/
Winaldan/Sedia/Siap/Pronta

Desired coffee volume served/La quantité de café voulue est servie/

Onskad kaffevolym har serverats/Istenen dlciide kahve servis edildi/

{nsket kaffemange brygges/OhokArpwon npoetoipaoiog pogratoc/

Haluttu kahvinmdara/@nsket kaffemengde servert/Volumul dorit de cafea servit/
ﬂ?mmmuﬂﬁﬁmmiw%m@?‘W/Penyajian isipadu kopiyang dikehendaki/
Volume kopi yang di inginkan/Extracdo do volume de café desejado

Exit/Quitter/Stang/Cikis/Tilbage/E¢odoc/Paistu/Lukk/lesire/aan/Keluar/Keluar/Saida
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SYMBOLFORKLARING/LEGENDA SIMBOLURILOR/AN@ 5Nt Arantnl/PETUNJUK SIMBOL/ARTI SIMBOL/LEGENDA DE SIMBOLOS
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Repeat previous operation/Répéter ['opération précédente/

Upprepa foregdende moment/Bir nceki islemi tekrarlayin/Gentag forrige proces/
Emavanun mponyoupevng Aettoupyiac/Toista edellinen toiminto/Gjenta forrige
handling/Repetare operatiune anterioard/yinn1ssn Funsrieunthilanady/
Ulang operasi terdahulu/Ulangi operasi sebelum nya/Repetir a operacdo anterior

Fresh potable water/Eau potable/Drickbart vatten/Icme suyu/Drikkevand/Mooipo vepo/
Juomakelpoinen vesi/Drikkevann/Apd potabild curatininzia./Air minuman segar/Air
bersih segar/Aqua potdvel

Descaling/Détartrage/Avkalkning/Kirec ctziicii/Afkalkning/Agahdtwon/Kalkinpoisto/
Avkalkning/Detartrare/nnsan9mzn3i/Pembersinan kerak/Membersinkan kerak/
Descalcificacdo

(offee comes out very slowly/Le café coule tres lentement/Kaffet rinner ldngsamt/
Kahve cok yavas akiyor/Kaffen kommer meget langsomt ud/0 kagéc péyetmiohs apya/
Kahvi suodattuu todella hitaasti/Kaffen kommer ut meget sakte/Cafeaua curge prea
incet/nwluaaanundnunn/Kopi keluar dengan amat perlahan/

Kopi akan keluar dengan perlahan/Extracdo de café muito lenta

Capsule area is leaking/Le récipient de capsules fuit/Ldckage kring kapseln/

Kapsiil haznesi sizdiriyor/Kapsel-omradet er utaet/Alappor am6 to Bakagio tng
kawouhac/Vuoto kapselialueella/Kapselomrddet lekker/Scurgeri pe suprafata capsulei/
u“mmmﬂfga?q/Kawasan kapsul bocor/Area kapsul bocor/Perda de dgua pela zona
da cdpsula

Local Troubleshouting Emergency number/Numéro local pour dépannage d'urgence/
Lokalt telefonnummer for teknisk support/

Problem ¢tzmekicin arayabileceginiz numara/Lokalt fejlfindingsnummer/

ApiBoc éktaktng texvikrc unootrpiéne/Pakallinen hdtdnumero/

Lokale nummer il feilsgking/Numdr de urgentd service local/
vmam@mL?ﬁum%ﬁzymlwﬁ"uﬁ/Nombor kecemasan penyelesaian masalah /
pencarisilapan tempatan/Pemecahan masalah nomor local darurat/Ndmero local de
emergéncia Troubleshooting

¥

No light indicator/Aucun voyant lumineux/Ingen ljusindikation/Isiklr uyarilar calismiyor/
Ingen lysindikator/Aev uncpyet pwrewr évoein/Ei merkkivaloa/Ingen lysidikator/
Niciun indicator luminos/1si&lslu a1/ Tiada indikasi lampuy/ Tidak ada indikator
cahaya/Sem luzes

Keep button pressed for a limited time/Tenir le bouton enfoncé pour une durée définie/
Hall knappen intryckt en viss tid/Diigmeye bell bir siire basil tutun/

Hold knappen inde et kort stykke tid/Kpatrate To mijktpo iatnpévo yia meploplopiévo
ypOVIKO dtdoTnpa/Paina painiketta tietyn ajan/Hold knappen inne en liten stund/
Mentinere buton apdsat pe o perioadd Iimitaté/mmﬂ;mﬁm%mmmﬁﬁwumﬁekan
dan pegang butang untuk masa yang terhad/ Terus tekan tombol untuk wakiu yang
terbatas/Manter o botdo pressionado por um periodo de tempo limitado

y- Irreqular blinking/Clignotement a intervalles irréguliers/

Oregelbunden blinkningsintervall/Diizensiz araliklarla yanip sondiyor/

Blinker i regelmaessige intervaller/ Ta mhjktpa avaBooprvouv akavoviota/
Epasdanndllistd vilkkumista/Uregelmessig vekselblinking/Lumind intermitentd
nerequlatd/vns=visuiiin1/nii/Kelipan tidak teratur/Berkedip secara tidak teratur/
Intermiténcia irreqular

To clean machine, use only clean cleaning tools/Pour nettoyer votre machine, uiliser
un chiffon propre et doux/Anvand endast rena hjdlpmedel ndr du rengdr din maskin/
Makineyi temizlemek icin, sadece temizleme malzemeleri kullanin/For at rengare
maskinen, brug kun rene rengaringsmidler/[1a va kaBapioeTe T {nyavi Tou kage,
va ypnotporoleite povo kabapd epyaheia kabapiopov/Puhdistaaksesi koneen, kdytd
ainoastaan puhtaita puhdistusvalineitd/For d rengjore maskinen, bruk kun rene
rengjaringsverktay/Pentru a curdta aparatul, folositi doar un instrument de curdtare
crat/lunnsvnenaazansfaleies 1ansiriesiiainpuazeaiiazens
wintdou/Untuk membersinkan mesin, gunakan alat pembersihan yang bersih sahaja/
Untuk membersikan mesin, gunakan hanya alat pembersih bersih/ Para limpar a
méquina, use apenas utensilios de limpeza limpos

Www.nespresso.com/inissia
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ENERGY SAVING MODE/MODE D'ECONOMIE D'ENERGIE/ENERGISPARLAGE/ENERJI TASARRUF MODU/ENERGIBESPARENDE
PROGRAM/AEITOYPTIA EZOIKONOMHYHY. ENEPTEIAY /ENERGIANSAASTOTILA/ENERGISPAREMODUS/MODUL ECONOMIC/
TunaaeudANa9911/MOD JIMAT TENAGA/MODE HEMAT ENERGI/MODO DE POUPANCA DE ENERGIA

n AUTO

9 min.

To change this setting/Pour modifier ce réglage/

For att andra denna instéllning/Bu ayar degistirmek icin/
Sadan andres denne indstilling/N1a va ah\déete avti
pUBpion/Voit muuttaa tata asetusta seuraavasti/

Slik endrer du denne iqnstillingen/Pegtru amodifica aceasta
setare/dusumatilasunilasmensmmnanaa/

Untuk mengubah ketetapan ini/Untuk perubahan setting/
Para alterar esta programagéo
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FIRST USE OR AFTER A LONG PERIOD OF NON-USE/PREMIERE UTILISATION OU APRES UNE LONGUE PERIODE DE NON-UTILISATION/

FORSTA ANVANDNING ELLER EFTER EN LANG PERIOD AV ICKE-ANVANDNING/ILK YA DA UZUN SURE KULLANMADIKTAN SONRA KULLANIM/
FORSTE ANVENDELSE ELLER ANVENDELSE EFTER LANG TID UDEN BRUG/MPQTH XPHXH META ATIO METAAH [TEPIOAOD AXPH2IAZ/
ENSIMMAINEN KAYTTOKERTA TAI KUN KAHVIKONE ON OLLUT PITKAAN KAYTTAMATTA/FORSTE GANGS BRUK ELLER ETTER EN LENGRE
PERIODE UTEN BRUK/PRIMA UTILIZARE SAU DUPA O PERIOADA INDELUNGATA DE NEUTILIZARE/mﬂmqumqLL@ﬂu@@ummﬂmiﬂm
Tfauniluszeziaanw i/ PENGGUNAAN KALI PERTAMA ATAU SELEPAS TEMPOH LAMA TIDAK DIGUNAKAN/PENGGUNAAN PERTAMA
ATAU SETELAH PERIODE PANJANG SAAT TIDAK DIGUNAKAN/PRIMEIRA UTILIZACAO OU APOS LONGO PERIODO DE NAO UTILIZACAQ
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COFFEE PREPARATION/PREPARATION DU CAFE/TILLREDNING AV KAFFE/KAHVE HAZIRLAMA/KAFFEBRYGNING/

MAPASKEYH KAOE/KAHVIN VALMISTUS/KAFFETILBEREDNING/PREPARAREA CAFELEI/NN91szelin1LLl/PENYEDIAAN KOPI/

PERSIAPAN KOPI/PREPARACAO DE CAFE
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@ -110my37floz

< 40mi/1.4floz
<110 ml/3.7 floz
oy
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PROGRAMMING THE WATER VOLUME/PROGRAMMATION DU VOLUME D'EAU/PROGRAMMERING AV VATTENMANGD/
SU MIKTARININ PROGRAMLANMASI/PROGRAMMERING AF VANDMANGDE/NPOTPAMMATIZMOS OTKOY NEPOY/
VEDENMAARAN OHJELMOINTI/PROGRAMMERING AV VANNMENGDE/PROGRAMAREA VOLUMULUI DE APA/
N1769A1 T NINANUTLLTHN N /PENGATURCARAAN ISIPADU AIR/PEMPROGRAMAN VOLUM AIR/
PROGRAMACAQ DO VOLUME DE AGUA
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EMPTYING THE SYSTEM/VIDANGE DU SYSTEME/TOMNING AV SYSTEMET/SISTEM BOSALTMA/T@MNING AF MASKINE/AAEIASTE TO
SYSTHMA/JARJESTELMAN TYHJENNYS/TOMMING AV SYSTEMET/GOLIREA SISTEMULUI/NN9150AN 92111 131919/PENGOSONGAN SISTEM/

PENGOSONGAN SISTEM/ESVAZIAMENTO DO SISTEMA
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RESET TO FACTORY SETTINGS/RESTAURER LES REGLAGES D'USINE/ATERSTALL TILL FABRIKSINSTALLNINGAR/

FABRIKA AYARLARINA DONUN/NULSTILTIL FABRIKSINDSTILLINGER/EMANAGOPA EPTOYTAYIAKON PY@M\Z»EQN/ALKUPERAISTEN ASETUSTEN
PALAUTUS/GJENOPPRETT FABRIKKINNSTILLINGER/RESETARE LA SETARILE DIN FABRICA/nngAuA4n1969A1a N 199971/

PENETAPAN SEMULA KEPADA KETETAPAN KILANG/RESET KE PENGATURAN PABRIK/REPOSICAO DAS [3JEFINI(;0ES DE FABRICA

T\ Y
' @ @
3X / /TN
25"
Factory settings/Reglages d’usine/Fabriksinstallning/
Fabrika ayarlari/Fabriksindstillinger/
=40ml/1.4floz

Epyootaoiakéc pubpiosic/Alkuperaiset tehdasasetukset/ e
Fabrikkinnstillinger/Setérile din fabrica/
mMamIA1aNnlase/Ketetapan kilang/Pengaturan pabrik/ @ =110mlI/3.7 floz

Definicdes de fabrica
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@ DESCALING/DETARTRAGE/AVKALKNING/KIREC COZME/AFKALKNING/ADAIPESH AAATON/KALKINPOISTO/AVKALKING/DETARTRARE/
NIFANAENTL/PEMBERSIHAN KERAK/MEMBERSIHKAN KERAK/DESCALCIFICACAO
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DESCALING/DETARTRAGE/AVKALKNING/KIREC COZME/AFKALKNING/AOAIPESH
ANATON/KALKINPOISTO/AVKALKING/DETARTRARE/N9@19mA NS W/
PEMBERSIHAN KERAK/MEMBERSIHKAN KERAK/DESCALCIFICACAO

www.nespresso.com/descaling
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CLEANING/NETTOYAGE/RENGORING/TEMIZLIK/
RENG@RING/KAOAPIXMOY /PUHDISTUS/
RENGJORING/CURATARE/NnavinANNazana/
PEMBERSIHAN/PEMBERSIHAN/LIMPEZA
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Water hardness Descale after ?: H French grade ®

H dH (aC03 Cups, (40 ml
360mg/

18 10 180 mg/!I

Lo | o [ ongl ]

dH German grade

(al0;  Calcium carbonate )

-
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DISPOSAL AND ENVIRONMENTAL PROTECTION/RECYCLAGE ET PROTECTION DE UENVIRONNEMENT/
ATERVINNING OCH MILJOSKYDD/IMHA VE CEVRE KORUMA/BORTSKAFFELSE 0G MILJ@GBESKYTTELSE/
AAOEZH ATTOPPIMMATQN KAI IPOXTAXIA TOY MNEPIBAAAONTOX

This appliance complies with the EU Directive 2012/19/EC. Packaging materials and appliance contain recyclable materials. Your appliance contains valuable materials that can be recovered or can be recycled.
Separation of the remaining waste materials into different types facilitates the recycling of valuable raw materials. Leave the appliance at a collection point. You can obtain information on disposal from your local
authorities. To know more about Nespresso sustainability strategy, go to www.nespresso.com/positive

Cette machine est conforme a la directive européenne 2012/19/CE. Les éléments d'emballage et la machine contiennent des matériaux recyclables. Votre machine a été concue a partir de matériaux de valeur
pouvant étre récupérés ou recyclés. Le tri des déchets restants en différentes catégories facilite le recyclage de ces matieres premiéres. Déposez votre machine dans un point de collecte. Renseignez-vous aupres
de vos autorités locales surles modes de collecte. Pour plus d'informations sur la stratégie de Nespresso en matiére de développement durable, rendez-vous sur www.nespresso.com/entreprise

Denna apparat uppfyller kraven i EU-direktivet 2012/19/EG. Forpackningsmaterialet och apparaten bestdr av dtervinningsbara material. Apparaten innehdller vérdefulla material som kan dteranvdndas eller
dtervinnas. Genom att separera det dterstaende avfallet i olika typer underlattas atervinningen av vardefulla rdmaterial. Limna apparaten pd en dtervinningsstation. Mer information om avfallshantering far du
fran din kommun. For attldsa mer om Nespressos hallbarhetsstrategi, gd till www.nespresso.com/positive/se

Bu dhaz, AB 2012/19/EC Yonergesi ile uyumludur. Paketleme malzemeleri ile cihaz, geri donstirdilebilir parcalar icermektedir. Cihaziniz, kurtanimasi ya da geri donistimd mimkiin olan degerli mazemeler
icermektedir. Kalan atik maddelerin ayristinimasi, bu degerli hammaddelerin geri doniisiimiini kolaylastirmaktadir. Cihazinizi bir toplama merkezine birakin. Cihazinizin atilmasina iliskin daha detayl bilgiyi
bolgenizdeki yasal mercilerden alabilirsiniz. Nespresso siirdiirilebilirlik politikast hakkinda daha fazla bilgi icin www.nespresso.com/positive adresini ziyaret edebilirsiniz.

Dette apparat overholder EU Direktiv 2012/19/EC Emballage og apparat indeholder materialer, der kan genbruges. Dit apparat indeholder vaerdifulde materialer, der kan genbruges. Sortering af affaldsprodukter
iforskellige typer, gar genbrug af veerdifulde ravarer nemmere. A ever apparatet pd en genbrugsplads. Du kan nde oplysninger om bortskaffelse hos dine lokale myndigheder. Se mere om Nespressos strategi for
beredygtighed pd www.nespresso.com/positive

H ovakeur) autr eivat abpewvn pe T 00nyia EE 2012/19/EC Ta ik ouakeuaoiag kat n 6UOKEUR mepLEYouY avakukAoIpa VAIKA. H ouakeur) oag Tiepiéyel moAUTIa UAIKA Ta omofa urmopoly va
emavaypnotpomoinBoly r va avakukhwBoov. O dlaywplop6s TwV EVAOLEVAVTWY anioppIUUATWV 0¢ SLAQOPETIKEC KaTnyopiec SleukoNvel T avakikAwan TOAUTIHWY TpWTwY VAGY. AQRaTE T GUOKELY 00¢ 08
¢va onpieto ouMoyrc. Minpogopiec oxeTIKG e T O1dBE0N AMOPPILLATWY UMOPELTE Va EXETE A TIG TOMIKEC apyéc. a mapamdv MAnpoeopiec OXETIKG e TIC beapetoelg TG Nespresso yia T dlaTnploloTnTa
€MoKevBe(te T0: www.nespresso.com



HAVITTAMINEN JA YMPARISTONSUOJELD/AVFALL SHANDTERING 0G MILJGHENSYN/ELIMINARE $I PROTECTIA MEDIULUI/ °
NIRRT ILAZNNTANATEIE IULIAADH/PELUPUSAN DAN PERLINDUNGAN ALAM SEKITAR/

PERLINDUNGAN PEMBUANGAN DAN LINGKUNGAN/ELIMINACAO DE RESIDUOS E PROTECAO AMBIENTAL @
Tamd laite noudattaa EU-direktiivid 2012/19/EC. Pakkausmateriaalit ja laite siséltavdt kierrdtettdvid materiaaleja. Laitteesi sisdltdd arvokkaita materiaaleja, jotka voidaan ottaa talteen tai kierrdttdd. Jaljelle @
jadneiden jatemateriaalien lajittelu eri tyyppeihin auttaa arvokkaiden raaka-aineiden kierrdtystd. Vie laite kerdyspisteeseen. Lisdtietoa havittamisesta saa paikallisviranomaisilta. Voit lukea lisad Nespresson

kestdvan kehityksen strategiasta osoitteesta http://www.nespresso.com/positive/fi/fi#!/sustainability @
Dette apparatet overholder EU-direktiv 2012/19/EF. Innpakningsmaterialene og apparatet inneholder resirkulerbare materialer. Apparatet inneholder verdifulle materialer som kan gjenvinnes eller resirkuleres. @
Apparatetinneholder ere ulike avfallsemner som skal sorteres og resirkuleres til verdifulle rdmaterialer. Lever inn apparatet ved din miljgstasjon. Lokale myndigheter kan gi deg mer informasjon om

avfallshandtering. Les mer om Nespresso sin strategi om beerekraftighet pd www.nespresso.com/positive 0

Acest aparat este in conformitate cu Directiva UE 2012/19/EC. Ambalajele si aparatul contin materiale reciclabile. Aparatul dvs. contine materiale valoroase care pot recuperate sau reciclate. Separarea degeurilor
pe categorii faciliteaza reciclarea materiilor prime valoroase. Predati aparatul la un punct de colectare. Puteti obtine informatii despre eliminarea degeurilor de la autoritdtile locale. Pentru a a a mai multe @
informatii despre strategia de sustenabilitate a Nespresso, vizitati www.nespresso.com/positive
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Perkakas ini mematuhi Arahan EU 2012/19/EC. Bahan-bahan pembungkusan dan perkakas mengandungi bahan-bahan yang boleh dikitar semula. Perkakas anda mengandungi bahan berharga yang
boleh diperolehi semula atau boleh dikitar semula. Pengasingan baki bahan-bahan buangan kepada pelbagai jenis memudahkan pengitaran semula bahan mentah berharga. Tinggalkan perkakas di pusat
pengumpulan. Anda boleh mendapatkan maklumat mengenai pelupusan daripada pihak berkuasa tempatan anda. Untuk mengetahui dengan lebih lanjut lagi mengenai strategi lestari Nespresso, sila layari
WWW.Nespresso.com/positive

Alatini sesuai dengan EU Directive 2012/19/EC. bahan kemasan dan alat mengandung bahan daur ulang. alat Anda berisi bahan berharga yang dapat dipulihkan atau dapat didaur ulang. Pisahkan bahan limbah
yang tersisa ke dalam jenis yang berbeda mempermudah daur ulang dari bahan baku yang berharga. Membuang alat di tempat penqumpulan. Anda dapat memperoleh informasi mengenai pembuangan dari
pihak berwenang setempat. Untuk mengetahui lebih lanjut tentang strategi keberlanjutan Nespresso, pergi ke www.nespresso.com/positive

Este aparelho estd em conformidade com a diretiva EU 2012/19/CE. Tanto a embalagem como o aparelho contém materiais recicldveis. O seu aparelho contém materiais valiosos que podem ser recuperados ou
podem ser reciclados. A separacdo dos restantes materiais residuais por tipo facilita a reciclagem de matérias-primas valiosas. Deixe 0 aparelho num ponto de recolha. Pode obter informacdes sobre a eliminacdo
junto das autoridades locais. Para saber mais sobre a estratégia de sustentabilidade Nespresso, vd a www.nespresso.com/positive



00

52

LIMITED WARRANTY/GARANTIE LIMITEE

Nespresso quarantees this product against defects in materials and workmanship for a period of 2 years. The warranty period begins on the date of purchase and Nespresso requires presentation of the original
proof of purchase to ascertain the date. During the warranty period, Nespresso will either repair or replace, at its discretion, any defective product at no charge to the owner. Replacement products or repaired
parts will be warranted only for the unexpired portion of the original warranty or six months, whichever is greater. This limited warranty does not apply to any defect resulting from negligence, accident, misuse,
or any other reason beyond Nespresso's reasonable control, including but not limited to: normal wear and tear, negligence or failure to follow the product instructions, improper or inadequate maintenance,
calcium deposits or descaling, connection to improper power supply, unauthorized product modification or repair, use for commercial purposes, fire, lightning, flood or other external causes. This warranty is
valid only in the country of purchase or in such other countries where Nespresso sells or services the same model with identical technical specifications. Warranty service outside the country of purchase is limited
to the terms and conditions of the corresponding warranty in the country of service. Should the cost of repairs or replacement not be covered by this warranty, Nespresso will advise the owner and the cost shall
be charged to the owner. This limited warranty shall be the full extent of Nespresso’s liability however caused. Except to the extent allowed by applicable law, the terms of this limited warranty do not exclude,
restrict or modify the mandatory statutory rights applicable to the sale of this product and are in addition to those rights. If you believe your product is defective, contact Nespresso for instructions on how to
proceed with a repair. Please visit our website at www.nespresso.com for contact details.

Nespresso garantit ce produit contre les défauts de matériels et de fabrication pour une période de deux années. La période de garantie commence a la date d'achat et Nespresso exige la présentation de la preuve
originale d'achat pour en constater la date. Durant a période de garantie, Nespresso réparera ou remplacera, a sa discrétion, tout produit défectueux sans frais pour le propriétaire. Les produits échangés et les
pieces réparées seront garantis uniquement pendant la durée restante de la garantie originale ou durant six mois, I'échéance la plus lointaine faisant foi. Cette garantie limitée ne sapplique pas a tout défaut
résultant d'une négligence, d'un accident, d'une utilisation inadaptée ou de toute autre raison hors du contréle raisonnable de Nespresso, y compris mais sans s'y limiter : I'usure normale, la négligence ou le
non-respect du mode d'emploi du produit, I'entretien inadapté ou inadéquat, les dépots calcaires ou le détartrage, le branchement a une sortie électrique inadaptée, la modification ou la réparation non autorisée
du produit, l'utilisation a des fins commerciales, les dommages causés par le feu, la foudre, les inondations ou toute autre cause extérieure. Cette garantie est valide seulement dans le pays d'achat ou tout autre
pays ol Nespresso vends ou assure I'apres-vente du méme modele avec les spécifications techniques identiques. Le service de garantie hors du pays d'achat se limite aux conditions de la garantie correspondante
dans le pays ot I'entretien est effectué. Sile colit des réparations ou de remplacement n'est pas couvert par cette garantie, Nespresso informera le propriétaire qui devra honorer ces frais. Cette garantie limitée
constituera I'intégralité de la responsabilité de Nespresso, quelque soit la cause. Les conditions de la présente garantie limitée s‘ajoutent aux droits statutaires obligatoires applicables a la vente du produit et ne
les excluent, ni ne les restreignent ou modifient en rien, sauf dans les limites autorisées par la loi. Si vous pensez que votre produit est défectueu, veuillez contacter Nespresso pour obtenir des renseignements
concernant la marche a suivre pour le faire réparer. Veuillez consulter notre site Internet au www.nespresso.com pour obtenir les coordonnées de contact.



BEGRANSAD GARANTI/SINIRLI GARANTI

Nespresso garanterar denna produkt mot brister i material och utforande under en period av 3 ar. Garantiperioden bdrjar vid inkdpsdatumet och Nespresso kraver presentationen av det ursprungliga inkdpsbeviset
for att faststdlla datumet. Under garantiperioden reparerar eller ersatter Nespresso alla defekta delar utan kostnad for dgaren. Ersattningsprodukter eller reparerade delar dr endast berattigade for den dterstaende
delen av originalgarantin eller sex manader, beroende pa vilket som dr stérst. Denna begransade garanti galler inte for eventuella fel som uppstar pd grund av forsumlighet, olycka, missbruk eller nagon

annan anledning uttver Nespressos rimliga kontroll, inklusive men inte begransat till: normalt slitage, underltenhet att félja produktinstruktionerna och servicehandboken, felaktig eller otillrackligt underhall,
kalciumfyndigheter eller avkalkning, anslutning till felaktig stromférsdrjning, oillaten produktandring, brand, blixtnedslag, versvamning eller andra yttre orsaker. Anvéndningen for kommersiella andamal kan
upphava garantin. Garantin galler endast i inkdpslandet eller i andra [ander ddr Nespresso séljer eller tjanar samma modell med identiska tekniska specifikationer. Garantiservice utanfor inkdpslandet &r begransat
till villkoren for motsvarande garanti i servicelandet. Skulle kostnaden for reparationer eller utbyte inte omfattas av denna garanti, kommer Nespresso att underrdtta dgaren och kostnaden ska debiteras dgaren.
Med undantag for den omfattning som tilldts enligt géllande lag utesluter, begransar eller dndrar inte villkoren i denna begransade garanti de obligatoriska lagstadgade rattigheterna for forsaljning av denna
produkt och dr utdver dessa rattigheter. Om du tror att din produkt dr defekt, kontakta Nespresso for instruktioner om hur du ska fortsdtta med en reparation. Besok var hemsida pa www.nespresso.com for
kontaktuppgifter.

Nespresso, malzeme ve iscilik hatalarina karsi bu diriiniin garantisini 2 yil olarak belirlemistir. Garanti stiresi satin alma tarihinden baslar ve Nespresso tarihini tespit etmek icin,orijinal satin alma kanitini talep eder.
Garanti siiresi boyunca Nespresso kendi takdirine badli olarak, herhangi bir kusurlu Girinti, onarir ya da dedistirir. Degistirilen tirtinler veya tamir edilen parcalarin orijinal garanti siiresi dolmamissa ya da alti ay siire
olmussa- hangisi biiyiikse o garanti kapsaminda olacaktir. Bu sinirli garanti ihmal, kaza, yanlis kullanim, veya Nespresso Kullanicisimin kontrolii disinda bagka bir nedenle olusan arizalar icin garanti vermez, ancak
su sebeplerde gegerlidir : normal aginma ve yipranma, ihmal veya Girlin talimatlari, yanlis veya yetersiz bakim uyulmamasl,kalsiyum birikintileri ya da kireg ¢8ziici, yanhs gii¢ kaynadi badlantisi; tiriiniin izinsiz
degistirilmesi veya onanim, ticari amaclar icin kullanmak; yangin, yildirim, sel veya diger dis sebepler. Bu garanti sadece makine aliminin yapildidi tilkede ya da Nespresso'nun ayni teknik dzelliklerde ayn model
makine sattiq dilkelerde gecerlidir. Bu Sinirli Garanti, ancak Nespresso sorumlulugunun tam dlctide olmasi ile olacaktir. Yiiriirlikteki kanunlarin izin verdidi uzatilmis yasa disinda, bu sinirli garantinin kosullar bu
firiiniin satist icin gecerli olan zorunlu yasal haklart kisitlamaz, degstirmez ve engellemez. Uriiniin anizali oldugunu diisiiniiyorsaniz, onarim ile nasil yol izlenecedini grenmek ve ilgili talimatlar icin Nespresso'ya
bagvurun. lletisim bilgileri icin www.nespresso.com'u ziyaret ediniz.
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BEGRANSET GARANTI/EITYHXH

Nespresso-garantien daekker materiale- og produktionsfejl pd dette produkt i 2 dr efter kabsdatoen. Garantiperioden begynder pa kabstidspunktet, og Nespresso kraever fremvisning af den orginale kvittering
for at sikre sig datoen. | garantiperioden vil Nespresso efter eget skan enten reparere eller udskifte defekte produkter. Garantien daekker kun udskiftningsprodukter eller reparerede dele i den resterende del af
den oprindelige garantiperiode eller seks maneder, afhangigt af, hvad der er lengst. Denne begraensede garanti daekker ikke fejl i forbindelse med forsammelse, uheld, misbrug eller andre drsager, der ligger
uden for Nespressos rimelige kontrol, herunder men ikke begraenset til: normalt slid, forsgmmelse eller manglende efterlevelse af produktvejledningen, forkert eller utilstraekkelig vedligeholdelse, kalkaflejringer
eller afkalkning, tilslutning til forkert stromforsyning, uautoriserede aendringer eller reparationer af produktet, brand, lynnedslag, oversvammelse eller andre udefrakommende drsager. Brug til kommercielle
formal kan ugyldiggere denne garanti. Denne garanti er kun gyldig i det land, hvor kabet er foretaget eller i lande, hvor Nespresso selger eller servicerer den samme model med identiske tekniske specifikationer.
Garantiservice uden for kabslandet er begraenset til de betingelser og vilkdr, der geelder i det land, hvor servicen udfares. | tilfeelde af, at omkostningerne til reparation eller udskiftning af dele ikke er daekket af
denne garanti, oplyser Nespresso-ejeren herom, og omkostningerne betales af ejeren. Bortset fra, hvad der geelder i lovgivningen, udelukker, begranser eller eendrer betingelserne i denne begransede garanti
ikke rettighederne i gaeldende lovgivning i forbindelse med salg af dette produkt, men udger et tilleg il disse rettigheder. Hvis du mener, at dit produkt er defekt, bedes du kontakte Nespresso for oplysninger
om, hvordan du skal forholde dig i forbindelse med en reparation. Se kontaktoplysninger pd vores hjemmeside www.nespresso.com

H Nespresso eyyudral To OuyKeKpILEVO POToV Evav aoToiag uNIKwv Kat epyasiag yia pia nepiodo 2 eTwv. H mepiodog 1axUg Te eyyinong §exivd katd ty nuepopnvia ayopdg kat n Nespresso amartei ty
emideién e mpwrotumng anodei§ng ayopds yia Ty empeBaiwon tng nuepopnviac. Katd m didpkela e meptodou eyyunong, n Nespresso Ba emokevdael i Ba aviikataotroel, katd Ty kpion g, onolodrmote
eNaTTHATIKG MOV, Ta avTikataoTabévia mpoidvTa f Ta EMOKeVaopEva Hepn KAAUTITOVTaL e eyyinon, n omoia Ba €yel S1apKeLa Tov Xpovo o amopével amd T apyIkr eyyinon f €61 uAveg, 6molo d1aoTna
elvau peyahutepo.H mapotoa meploplapiévn eyyunan dev oy el yia omolodrinoTe eNATTwHA €ival amoteheapia apéelas, aTuxAUatog, Kakrc priong 1 omotodinote Mo Adyo 1 artia extdg Tou ebAoyou EAEyou
¢ Nespresso, aupnepIAapBavopEvawy, eVOEIKTIKA Kal Oxl MePLOPIOTIKG: TS Kavovikiic pBopdc, Tg apéelag 1y aduvapliag oupHOPeWonG mpog Tic odnyie¢ xpriang Tov mpoiovTog, The akataAnAng i minupehoig
auvtrpnong, e dmapéng kabahatwaewv fj Tov kaBapiopol kaBahatwoewy, T 00veong o€ akatdMnAn mapoxr PEUUATOC, TG N £60U01000TNEVNG TPOTOMOINGNG  EMOKEUNG TOU TIPGIOVTOC, TNG Xprong
Y10 EUTOPIKOUG OKOTOUG, TWV MEPUTTWOEWY TIUPKAYIAC, KEPAUVOU, MANUUOPag 1 AW E6wyevwv attiav. AuTi 1) eyyonan (oxUel 6vo 0Tn Xwpa ayopd 1 oe AAeC ywpeg 6mou n Nespresso mouhdel 1| emokeuddel
70 {610 OVTENO [1€ AVOLOIOTUTIEC TEXVIKEG TIp0dIaypagéc. H emakeur) umd eyydnan ekToq Tne xwpag ayopdg meplopietat aToug 6poug Kal Tig GUVBNKeg TG avTioTolyng eyyonong oTn xwpa mokevrc.

YTIC IEPITTROEL OTIOU TO KOGTOG EMMOKEURC 1 €yyOnang dev kahumTeTat amd tny mapotoa eyyonan, n Nespresso Ba evnuepwagl axeTIkG Tov IBI0KTATN Kal To kooTog Ba xpewdel atov 1BlokTrTn. H mapouoa
TIEPLOPIOLIEVT eyyUnan ouvioTd T mhon euBovn T Nespresso, oola ki eivai n artia. EkToc amé To fabué mou emtpenetat and Ty wyhouoa vooBeaia, ot 6pol TG Tapouoag MepLoplopévng eyyinang dev
anokAefouy, meptopiCouv 1 pomomototy, ala aybouv emnpooBeta ota emBeBAnEva vOpILA SIKAIWHUATATIOV apopolv TRV IWANGN TOU TIPoI6vToc o€ €0dg. Edv moTeleTe 0TI T0 MooV 0ag eivat ENATTWHATIKG,
enmkovwvioTe [ T Nespresso yia 08nyiec atov Tponmo e Tov omoio Ba mpoywprioeTe o€ emokeun. Mapakaholpe emokegTeite To website pag oTn OlelBUVON Www.nespresso.com yla oTolEld EMKoVwViag,



RAJOITETTU TAKUU/BEGRENSET GARANTI o

Nespresso antaa télle tuotteelle kahden vuoden takuun materiaali- ja valmistusvirheiden osalta. Takuujakso alkaa ostopdivastd ja Nespresso vaatii alkuperdisen ostotositteen paivamaaran varmistamiseksi.
Takuujakson aikana Nespresso korjaa virheellisen tuotteen tai korvaa sen uudella oman harkintansa mukaan. Korvaava tuote tai korjatut osat voidaan taata vain alkuperdisen takuun jaljelld olevalta osalta tai
kuuden kuukauden ajan, sen mukaan kumpi jakso on pidempi. Tamd rajoitettu takuu ei koske vikoja, jotka johtuvat laiminlyGnnistd, onnettomuudesta, vadrinkdytdstd tai muusta syystd, joka ei ole kohtuullisesti
Nespresson hallinnassa, mukaan lukien mutta ei rajoittuen seuraaviin: normaali kuluminen, laiminlydnti tai tuotteen kdyttdohjeiden noudattamatta jéttaminen, virheellinen tai riittémdton huolto, kalkkikertymadt
tai kalkin poisto, liittaminen virheelliseen virran ldhteeseen, tuotteen luvaton muokkaus tai korjaus, kdyttd kaupallisiin tarkoituksiin, tulipalo, salamanisku, tulva tai muu ulkoinen syy. Takuu on voimassa vain
ostomaassa tai sellaisissa muissa maissa, joissa Nespresso myy tai huoltaa samaa mallia, jolla on samat tekniset yksityiskohdat. Takuupalvelua ostomaan ulkopuolella rajoittavat huoltomaassa voimassa olevan
vastaavan takuun ehdot. Kun tamd takuu ei kata korjauksen tai korvaamisen kuluja, Nespresso ilmoittaa asiasta omistajalle, jolta veloitetaan kulut. Tama rajoitettu takuu muodostaa Nespresson kantaman vastuun
kokonaisuudessaan aiheuttavasta syystd riippumatta. Paitsi soveltuvan lain sallimissa rajoissa, taman rajoitetun takuun ehdot eivdt sulje pois, rajoita tai muuta pakollisia lakisadteisid oikeuksia, jotka koskevat
fuotteen myyntid asiakkaalle. Jos uskot tuotteesi olevan viallinen, ota yhteyttd Nespresson asiakaspalveluun, niin saat ohjeet tuatteen korjauttamisesta. Yhteystiedot |6y tyvat osoitteesta www.nespresso.com

Nespresso garanterer dette produktet mot mangler i materialer og utfarelse i en periode pd 2 dr. Garantiperioden innledes fra kjopsdato og Nespresso krever & fa se det originale kjapsbeviset for d fastsld denne
datoen. | garantiperioden vil Nespresso enten reparere eller erstatte et defekt produkt uten kostnader for eieren. Erstatningsprodukter eller reparerte deler vil kun vaere garantert for den uventede delen av den
opprinnelige garantien eller seks mdneder, avhengig av hvilket som er starre. Denne begrensede garantien gjelder ikke for feil som skyldes forsammelighet, uhell, misbruk eller annen grunn som ligger med
rimelighet utenfor Nespresso sin kontroll - inklusive, men ikke begrenset til: normal slitasje, manglende overholdelse av produktinstruksene i brukermanual, upassende eller feilaktig vedlikehold, kalkavleiringer
eller avkalking, tilkobling til feil stremforsyning, uautorisert produktmodifisering, brann, lynnedslag, oversvammelse eller andre eksterne drsaker. Bruk til kommersielle formal kan ugyldiggjere denne garantien.
Denne garantien gjelder bare i kjgpslandet eller i andre land hvor Nespresso selger eller utfarer service pd samme modell med identiske tekniske spesifikasjoner. Garantiservice utenfor kjepslandet er begrenset
til vilkdrene og betingelsene for den tilsvarende garantien i det landet du er i. Der kostnader for reparasjoner eller utskiftinger ikke dekkes av denne garantien, vil Nespresso informere eieren og kostnaden vil
tilskrives eieren. Vilkdrene for denne begrensede garantien utelukker, begrenser eller endrer ikke de pdlagte, juridiske rettighetene vedrarende salg av dette produktet, unntatt i den grad dette er mulig i henhold
til gjeldende lovverk. Dersom du tror at produktet er defekt, kan du kontakte Nespresso for & fa instrukser om hvordan man fortsetter med en reparasjon. Se var hjemmeside, www.nespresso.com for mer
informasjon og se dine Nespresso & You medlemsfordeler.
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LIMITAREA GARANTIEI/N195 UL 22 AU LA A

Nespresso oferd garantie pentru acest produs impotriva defectelor de manoperd si materiale pe o perioadd de 2 ani. Perioada de garantie incepe la data achizitiei, iar Nespresso solicitd prezentarea documentului
original de achizitie pentru confirmarea datel. In perioada de garantie, Nespresso fie va repara fie va inlocui, la alegerea sa, orice produs defect. Produsele de inlocuire sau piesele reparate sunt garantate doar
pentru perioada rdmasd din garantia originald sau timp de sase luni, oricare dintre aceste doud perioade este mai mare. Aceastd garantie limitatd nu se aplicd in cazul oricdror defecte care rezultd din neglijentd,
accidente, utilizare necorespunzdtoare sau alte motive aflate in afara controlului rezonabil al Nespresso, incluzand, fdrd a se limita la: uzura normald, neglijentd sau nerespectarea instructiunilor produsului,
intretinere incorectd sau necorespunzdtoare, depuneri de calciu sau tartru; conectare la o sursd de alimentare necorespunzatoare; modificari sau reparatii neautorizate; utilizare in scopuri comerciale; incendiu,
fulger, inundatii sau alte cauze externe. Aceastd garantie este valabild doarin tara de achizitie sau in acele tdriin care Nespresso comercializeaza sau asigurd asistentd tehnica pentru acelasi model, cu specificatii
tehnice identice. Interventiile de service in perioada de garantie in afara tarii de achizitie se limiteaza la termenii si conditiile garantiei corespunzaitoare din tara in care se efectueaza interventia de service. In cazul
in care costul reparatiilor sau inlocuirii nu este acoperit de aceastd garantie, Nespresso va informa proprietarul care va achita costul aferent. Aceastd garantie limitatd reprezintd integralitatea raspunderii Nespresso,
indiferent de cauzd. Cu exceptiile prevdzute de legislatia aplicabild, termenii din aceastd garantie limitatd nu exclud, nu restrictioneaza si nu modificd drepturile legale obligatorii aplicabile cu privire la vénzarea
acestui produs si vin in completarea acestor drepturi. In cazul in care considerati c produsul dvs. este defect, contactati Nespresso pentru instructiuni referitoare la o eventuald reparatie. Va rugam s ne vizitati la
Www. nespresso.com pentru detalii de contact.
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WARANTI TERHAD/GARANSI TERBATAS

Nespresso menjamin produk ini terhadap kecacatan dalam bahan dan mutu kerja untuk tempoh 2 tahun. Tempoh waranti bermula pada tarikh pembelian dan Nespresso memerlukan pembentangan buki asal
pembelian untuk menentukan tarikh tersebut. Dalam tempoh jaminan, Nespresso akan sama ada membaiki atau menggantikan, mengikut budi bicaranya, mana-mana produk yang rosak tanpa dikenakan
bayaran kepada pemilik. Produk gantian atau bahagian dibaiki akan dijamin hanya bagi tempoh yang belum tamat waranti asal atau enam bulan, yang mana lebih lama. Waranti terhad ini tidak terpakai bagi
apa-apa kecacatan yang berpunca daripada kelalaian, kemalangan, salah guna, atau apa-apa sebab lain yang di luar kawalan munasabah Nespresso, termasuk tetapi tidak terhad kepada: haus dan lusuh biasa,
kecuaian atau kegagalan mematuhi arahan produk, penyelenggaraan yang tidak wajar atau tidak mencukupi, pendepositan kalsium atau pembersihan kerak, sambungan kepada bekalan kuasa yang tidak betul,
penqubahsuaian atau pembaikan produk yang tidak dibenarkan, digunakan untuk tujuan komersial, kebakaran, kilat, banjir atau sebab-sebab luaran yang lain. Jaminan ini hanya sah dalam negara pembelian
atau dalam mana-mana negara lain di mana Nespresso ada menjual atau memberikan servis untuk model yang sama dengan spesifikasi teknikal yang serupa. Perkhidmatan waranti di luar negara pembelian
adalah terhad kepada terma-terma dan syarat-syarat jaminan yang sama di negara yang diservis. Sekiranya kos pembaikan atau penggantian tidak diliputi oleh waranti ini, Nespresso akan menasihatkan pemilik
dan kos akan dikenakan kepada pemilik. Waranti terhad ini adalah takat sepenuhnya liabiliti Nespresso bagaimanapun disebabkan. Kecuali setakat yang dibenarkan oleh undang-undang, syarat-syarat waranti
terhad ini tidak mengecualikan, menyekat atau mengubah suai hak berkanun wajib terpakai berkenaan penjualan produk ini dan ini adalah tambahan kepada hak-hak tersebut. Jika anda percaya produk anda
rosak, hubungi Nespresso untuk arahan mengenai cara untuk meneruskan dengan pembaikpulihan. Sila layari laman web kami di www.nespresso.com untuk butir-butir hubungan.

Nespresso menjamin produk ini bebas dari cacat materi dan penggunaan untuk periode 1 tahun sejak tanggal pembelian. Masa garansi dimulai pada tanggal pembelian dan untuk memastikan Nespresso
memerlukan tanda bukti asli tanggal pembelian. Selama masa garansi, Nespresso akan memperbaiki atau mengganti, atas kebijakannya, setiap produk yang cacat tanpa dikenakan biaya kepada pemilik. produk
pengganti atau bagian yang diperbaiki akan dijamin hanya untuk bagian yang belum berakhir garansi asli atau enam bulan, dipilih yang lebih besar. Jaminan terbatas ini tidak berlaku untuk setiap cacat akibat
kelalaian, kecelakaan, penyalahgunaan, atau alasan lain di luar kendali Nespresso, namun tidak termasuk terbatas pada: normal dan keausan, kelalaian atau kegagalan untuk mengikuti instruksi produk, atau
perawatan yang tidak memadai , endapan kalsium atau kerak, koneksi ke supply listrik yang tidak tepat, modifikasi produk yang tidak sah atau perbaikan, penggunaan untuk tujuan komersial, petir, banjir atau
sebab-sebab eksternal lain. Garansiini hanya berlaku di negara pembelian atau di negara-negara lain seperti di mana Nespresso menjual atau layanan model yang sama dengan spesifikasi teknis yang sama.
layanan jaminan di luar negeri pembelian terbatas pada syarat dan ketentuan garansi yang berlaku di negara layanan. Garansiini hanya berlaku di negara pembelian atau di negara-negara lain seperti di mana
Nespresso menjual atau layanan model yang sama dengan spesifikasi teknis yang sama. layanan jaminan di luar negeri pembelian terbatas pada syarat dan ketentuan layanan garansi yang berlaku di negara
tersebut. Seharusnya biaya perbaikan atau penggantian tidak tercakup oleh garansi ini, Nespresso akan menyarankan pemilik dan biaya dibebankan kepada pemilik. Jaminan terbatas ini akan sepenuhnya
menjadi tanggung jawab Nespresso. Kecuali sejauh diizinkan oleh hukum yang berlaku, ketentuan jaminan terbatas ini tidak mengecualikan, membatasi atau memodifikasi hak hukum wajib berlaku untuk
penjualan produk ini dan di samping untuk hak-hak. Jika Anda yakin produk Anda rusak, hubungi Nespresso untuk petunjuk tentang cara perbaikan. Untuk rincian kontak Silahkan kunjungi website kami di
WWW.nespresso.com

O

57



58

GARANTIA

A Nespresso assequra a garantia deste produto contra defeitos de materiais e de fabrico por um periodo de 2 anos. O periodo de garantia comeca na data de compra e a Nespresso requer a apresentacdo do original
da prova de compra para validacdo da data. Durante o periodo de garantia, a Nespresso repara ou troca, ao seu critério, qualquer produto defeituoso. Produtos trocados ou pegas reparadas apenas estarao em
garantia até ao final da garantia original ou 6 meses, prevalecendo o maior perfodo. Esta garantia limitada ndo se aplica a nenhum defeito resultante de negligéncia, acidente, uso incorrecto ou outra razdo para
além do controlo razodvel da Nespresso tais como: desgaste, negligéncia ou incumprimento das instrugdes deste produto, manutendo imprdpria ou inadequada, depdsitos de calcdrio ou descaldificante; ligacdo
a corrente eléctrica impropria; modificacdes ou reparagdes ndo autorizadas do produto; utilizagdo para fins comerciais; incéndio, trovoadas, cheias ou outras causas externas. Esta garantia apenas é valida no

pafs de compra ou noutros paises onde a Nespresso venda ou faca manutencdo do mesmo modelo com especificagdes técnicas idénticas. A garantia fora do pafs de compra esté limitada aos termos e condicdes
do servico em garantia do pas correspondente. Se 0 custo de reparacdo ou substituicao ndo estiver abrangido por esta garantia, a Nespresso informard o proprietdrio e o custo serd suportado pelo mesmo. Esta
garantia limitada poderd ser extensfvel a uma eventual responsabilidade da Nespresso causada. Exceptuando alguma medida prevista na lei em vigor, os termos desta garantia limitada ndo excluem, restringem
ou modificam, e sdo complementares aos direitos legais obrigatdrios aplicdveis a venda deste produto. Se entende que este produto estd defeituoso, contacte a Nespresso para instrugdes de como proceder a
reparacao. Por favor consulte 0 nosso website em www.nespresso.com para obter s contactos.
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